








































Ensimmäinen kappale. 

- Olen tavattoman pahoillanii, sanoi Muumipeikon isä. Minä en tiennyt, 
että te asuitte sillan alla. Tulkaa kaikin mokomin2 sisään. Vaimoni voi varmasti 
järjestää vuoteen jossakin. 

- En minä välitä erikoisemmin vuoteista - ne ovat tarpeettomia huone­
kaluja, Piisamirotta sanoi sävyisästi. Minun kotini oli vain kolo, mutta minä 
viihdyin siellä. Tosin filosofista on yhdentekevää viihtyykö hän vai ei - mutta 
se oli hyvä kolo joka tapauksessa3• 

Sitten hän pudisti veden itsestään ja kuunteli joka suuntaan. 
- Mikä talo tämä oikein on? hän kysyi. 
- Aivan tavallinen muumi talo, vastasi Muumipeikon isä kunnioittavasti. 

Minä olen rakentanut sen itse. Saanko ehkä tarjota lasillisen viiniä? Vilustu­
mista vastaan? 

- Se on oikeastaan turhaa, Piisamirotta sanoi. Mutta ehkä sittenkin. 
Muumipeikon isä hiipi keittiöön ja aukaisi pimeässä viinikaapin. Hän kur­

kotti ylimmältä hyllyltä palmuviinipulloa, mutta silloin hän töytäisi alas erään 
vadin ja kuului kauhea rämähdys. 

Nyt syntyi talossa elämää; huudettiin ja paukutettiin ovia, ja Muumipeikon 
äiti tuli juosten4 kynttilä käpälässään. 

- Sinäkö se vain olitkin, hän sanoi. Minä luulin, että joku lurjus on mur­
tautunut sisään. 

- Minä tahdoin vain ottaa palmuviiniä, sanoi Muumipappa. Ja joku aasi 
oli pannut tämän tylsän vadin aivan laidalle. 

- Hyvä vain, että se meni rikkis; se olikin aika ruma, sanoi Muumipeikon 
äiti. Kiipeä tuolille, niin saat paremmin. Muumipeikon isä teki niin ja sai kä­
siinsä pullon ja kolme lasia. 

- Kenelle tuo kolmas on? kysyi Muumimamma. 
- Se on Piisamirotalle, sanoi isä. Hänen kotinsa on särkynyt, niin että hän 

muuttaa nyt meille asumaan. 
He sytyttivät kuisti lle öljylampun ja joivat toistensa maljat6, ja Muumipeik­

ko ja Nipsu saivat olla mukana' vaikka oli keskiyö. 
Sade tanssi jatkuvasti katolla ja tuuli oli yhä yltynyt. Se ulvoi savupiipussa, 

ja kaakeliuunin luukut kalisivat huolestuttavasti. 

I olla pahoilla/ni,-si,-an ... 
2 kaikin mokomin 

) joka tapauksessa 
4 juosten 
5 mennä rikki 
6 juoda toistensa maijat 

7 olla mukana 

oropqaTbCH,lKaneTb 
BO qTO 6bI TO HH CTano; PIlllH 60ra, KOHeqHO, 
nOlKaJI)'HCTa 
B JIJ060M cJJY'Iae 
6eroM 
JlOMaTbCH, pa36HTbcH 
BbInHTb 3a 3.u;opOBbe .u;pyr .u;pyra, 3a 3Ha­
KOMCTBO 
6bITb BMeCTe, npHcyrcTBoBaTb 

19 



Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Piisamirotta kohotti kuononsa kuistin ikkunaan ja tuijotti synkkänä ulos 
pimeyteen. - Tämä ei ole mikään luonnollinen sade, hän sanoi. 

- Eivätkö kaikki sateet ole luonnollisia, ihmetteli Muumimamma. 
Piisamirotta oli hetken hiljaa, sitten se kastoi surullisena viiksensä palmu­

viiniin ja sanoi: - Ei sitä koskaan tiedä ... Ilmassa on jotain kummallista -
aavistuksia ... Minusta on tietenkin aivan yhdentekevää tapahtuuko jotakin vai 
ei, mutta on aivan vannaa, että jotakin tapahtuu. 

- Jotakin kauheatako? kysyi Nipsu hätkähtäen '. 
- Ei sitä koskaan tiedä, sanoi Piisamirotta uudelleen. Maailmankaikkeus 

on niin suuri ja maailma niin hirveän pieni ja kUlja ... 
- Minusta tuntuu, että meidän on parasta mennä nyt nukkumaan, Muumi­

peikon äiti sanoi äkkiä, sillä hän huomasi, että Nipsu alkoi väristä. 
Niin käpristyi jokainen omaan erikoisasentoonsa odottamaan unta ja lämpöä. 
Mutta aina aamuun saakka sadepilvet kiitivät taivaalla ja tuuli pieksi mär­

kää puutarhaa ja satoi ja satoi ja satoi ... 

Toinen kappale. 

Seuraava päivä oli pilvinen. Piisamirotta meni puutarhaan ja laskeutui 
riippumattoon mietiskelemään, ja Muumipeikon isä istui taivaansinises­
sä huoneessa kirjoittamassa muistelmiaan. Muumipeikko vetelehti keittiön 
ovella. 

- Äiti, luuletko että Piisami-setä tarkoitti jotakin noilla aavistuksillaan? 
- Luultavasti, sanoi äiti. Jos koti on särkynyt ja itse on viluinen, tulee 

ajatelleeksi2 hyvin paljon. Mutta älä ole levoton3• Mitähän jos ottaisit Nipsun 
mukaasi ja menisitte poimimaan nuo päärynät? Ennen kuin4 alkaa jälleen 
sataa. 

- Hienoa, sanoi Muumipeikko. Mutta hän oli jatkuvasti hyvin mietteliäs 
ja päätti puhua asiasta enemmän Piisamirotan kanssa. 

Kun he tulivat päärynäpuun alle, istui silkkiapina sen latvassa ja vilkutti 
heille. 

- Hei, hei! se huusi. Huono ilma tänään. Koko metsässä ei ole ainutta­
kaan kuivaa oksaa. Tuletteko pyydystämään rapuja? 

- Meillä ei ole aikaa, Muumipeikko sanoi. Äiti keittää päärynähilloa. Ja 
sitä paitsi meidän täytyy ajatella tärkeitä asioita. 
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I hätkähtäen 
2 tulla ajatelleeksi 
) älä ole levoton! 
4 ennen kuin 

B3LqJOfHYB 
npHXO.llHTb Ha }'M, n0.llYMaTb 
He 6ecnOKoiiclI! He TPeBOllCbClI! 
npellC.lle "eM 



Toinen kappale. 

- Kertokaa, pyysi silkkiapina. 
- Jotakin tapahtuu pian, enempää en voi sanoa, Muumipeikko sanoi. Jota-

kin kummallista ja luonnotonta, jota kukaan ei oikein tiedä ... Viime aikoina on 
nimittäin ollut aavistuksia ilmassa! 

- Puhu niin että siitä ymmärtää jotakin, sanoi silkkiapina. - Tiedätkö 
sinä jotakin ... ? kysyi N ipsu vapisevalla äänellä. 

Mutta Muumipeikko pudisti päätään ja pystytti tikapuut päärynäpuuta vas­
ten 1• - Odottakaa, en vielä, hän sanoi. 

Nämä päärynät olivat ulkomaista lajia ja erikoisen hauskoja poimia. He­
delmät saattoi näet heittää alas miten tahansa2, ja pudotessaan3 maahan ne 
pomppasivat kuin kumi pallot. Keltaiset hedelmät lentelivät iloisissa kaa­
rissa, pomppivat ja hyppivät kunnes ne kaikki lojuivat puun alla loistavana 
mattona. 

- Hilloa koko vuodeksi! hihkaisi Muumipeikko. Nyt järjestämme joki­
kuljetuksen4! 

Silkkiapina alkoi heti vierittää päärynöitä rinnettä alas. Toinen toisensa 
jälkeen ne pomppivat alas jokeen, loiskahtivat sinne ja alkoivat kieppua ve­
den pyörteissä. Nipsu juoksi edestakaisin pitkä oksa käpälässään ja auttoi irti 
sellaiset päärynät, jotka tarttuivat rantakiviin. Ja Muumipeikko seisoi alhaalla 
sillan luona ja otti päärynät haaviin. 

Sitten hän nosti ne rannalle valtavaan läjään. 
- Ruoalle! huusi Muumimamma talosta. Tulkaa syömään, lapset! Hän 

tassutteli näkyviin jasmiinipensaiden välistä ja löi samalla silloin tällöin kol­
miääniseen gonggongiin. 

- Mitäs sanot, Muumipeikko kysyi ylpeänä. Hänen äitinsä tarkasteli5 pää­
rynäläjää. - Voi! Onko tämä totta6? hän huudahti. Kylläpä te osaatte. 

- Ja nyt me mietimme voisimmeko viedä ruoan mukanamme salaiseen 
paikkaamme ja syödä siellä? 

- Paljon ruokaa, niin että sitä riittää silkkiapinalIekin! Nipsu huusi. Ja 
limonaatia! 

- Tietenkin, sanoi Muumimamma. 
Ja sitten hän latoi suuren määrän salaperäisiä paketteja koriin ja pani sa­

teensuojan kaiken varalta7 sen päälle. 

I pystyttää Part. + vasten 
2 miten tahansa 
3 pudotessaan .... 
4 jokikuljetus 
5 tarkastella 
6 onko tämä totta? 
7 kaiken varalta 

npUCTaBHTb K 'IeM)'-JIu60 
KaK yroIlHO, KaK nonano 
= kun ne olivat pudonneet ..... 
CnJIaB no peKe 
= tarkastaa 
3TO npaBlla? 
a BCIIKUH cnyqaH 
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Tove Jansson. Muumipeikko ja pyrstötähti 

Heidän saapuessaan l luolaan ilma oli jatkuvasti tyyni ja harmaa. Muumi-
peikko oli ollut matkalla hyvin hiljainen, hän oli huolissaan helmistään. 

Ja heti heidän tullessaan2 luolan suulle hän huudahti: 
- Täällä on ollut joku! 
- Minun luolassani! huusi Nipsu. Ilkeyttä tai ymmärtämättömyyttä3! 
Joku oli todellakin ollut siellä. Joku oli järjestänyt helmet hiekalle tähden 

muotoon. Siinä oli tähti, jolla oli pitkä pyrstö. 
- Ihmeellistä, sanoi Muumipeikko. 
- Laske ne, laske ne nopeasti! huusi Nipsu. Ja silkkiapina laski ne neljään 

kertaan ja vielä yhden kerran varmuuden vuoksi4 ja sai aina eri tuloksen. 
- Kuinka monta niitä oli viime kerralla5? Nipsu kysyi. 
- En minä muista, si1kkiapina sanoi. Mutta silloinkin sain aina eri tuloksen. 
- No, siinä tapauksessa, Muumipeikko sanoi ja sitten hän kaivoi kuopan 

hiekkaan ja peitti helmensä siihen. 
Sitten hän purki äidin korin ja jakoi pannukakun, hillon, voileivät, pihvit 

ja limonaatin kolmeen täsmälleen yhtä suureen osaan. He söivät hiljaisuuden 
vallitessa6• 

Kun kaikki oli syöty, sanoi Muumipeikko: - Nyt minä olen syönyt ja aja­
tellutja nyt minusta alkaa tuntua, että asia rupeaa' selviämään. Tuo pyrstötähti 
on varmasti varoitus tai uhkaus. Joltakin salaiselta koplalta, joka on meille 
vihainen8 jostakin salaperäisestä syystä. 

- Luuletko, että se on täällä jossakin lähellä? Nipsu kysyi peloissaan9• 

Minulle ne eivät ainakaan voi olla vihaisia. 
- Juuri sinulle ne voivatkin, sanoi Muumipeikko. Se on hyvin mahdollis­

ta. Sinä olet ehkä löytänyt heidän luolansa. 
Nipsu valahti aivan kalpeaksi 'o ja sanoi: - Minusta tuntuu että meidän täy­

tyy lähteä kotiin. 
Heidän tullessaan ulos luolasta tuuli oli tyyntynyt kokonaan. Taivas oli 

harmaa ja meri oli harmaa. Mutta meren pinnalla lepäsi sadoittain" valkoisia 

22 

1 heidän saapuessaan ... 
2 heidän tullessaan ... 
3 ilkeyttä tai ymmärtämättömyyttä 
4 varmuuden vuoksi 
5 viime kerralla 
6 Gen.+ vallitessa 

7 rupeaa (inf. ruveta) 
8 olla vihanen -lie /-sta 
9 peloissaan 
10 valahtaa kalpeaksi 
II sadoittain 

= kun he olivat saapuneet... 
= kun he olivat tulleet... 
6e306pa3He HJIH 6e3paccy~cTBO 
Ha BCJlKHH CJIY'IaH 
B npOIIlJIhlH PaJ, B nOCJIe~HHH PaJ 
OKpY'!'eHHhlH '1eM-JIH60, B OKpY'!'eHHH 
'1ero-JIH60 
= alkaa 
cep~ThCJI, 3JIHThCJI Ha KOro-TO /no 3a 'lTO-TO 
60Jl3JIHBO, B cTpaxe 
n06JIe~eTh 

COTHJlMH 



Toinen kappale. 

meri lintuja, kaikki päät kääntyneinä merelle päin. Ja ne muodostivat yhdessä 
suuren tähtikuvion. Suuren tähden, jolla oli pyrstö .. . 

- Katsokaa! huusi silkkiapina. Salainen kopla .. . 
Nipsu kiljaisi. Hän alkoi jU0sta yli kallioiden muistamattai edes pelätä 

niitä. Hiekkarannassa hän suuntasi kulkunsa2 suoraan Muumilaaksoon3• Hän 
kompasteli mättäisiinjajuuriin, sotkeutui oksiin ja tiheikköihin, mätkähti pen­
sasaidan läpi ja saapui aivan sekapäisenä laaksoon, missä hän ampaisi nuolen 
nopeudella muumitaloon. 

- Mikä nyt on hätänä? kysyi Muumipeikon äiti, joka oli parhaillaan lait­
tamassa hilloa. Nipsu ryömi aivan häneen kiinni ja peitti kuononsa hänen esi­
liinaansa. 

- Salainen kopla ajaa minua takaa4, hän kuiskasi. Ne saavat minut käsiin­
säja ... 

- Eivät saa kun minä olen täällä, Muumimamma sanoi. Tästä saat hillo­
vadin nuoltavaksis. 

- Minä en voi, vaikersi Nipsu. En nyt. Ehkä en koskaan! Mutta hetken 
kuluttua hän sanoi: Ehkä sentään reunat. Sillä aikaa kun odotellaan6• 

Muumipeikon ehtiessä portaille äidin suurin hillopurkki oli jo täynnä ja 
Nipsu nuoli parhaillaan vadin pohjaa. 

- No? Näitkö niitä? Nipsu kysyi ja katsoi peloissaan ylös vadista. 
- En, en, Muumipeikko sanoi rauhoittaen. Hei sitten?, minä menen puhu-

maan hetkeksi Piisami-sedän kanssa. 
Piisamirotta makasi yhä riippumatossa. 
- Hei, setä, sanoi Muumipeikko. 
- Älä häiritse minua8, minä työskentelen! vastasi Piisamirotta. 
- Mitä sinä teet? Muumipeikko kysyi hämmästyneenä. 
- Minä ajattelen, murisi Piisamirotta vihaisena. Minä ajattelen miten 

kaikki on turhaa. 
- Minun mielestäni on hyvin vähän sellaista mikä on turhaa, Muumipeik­

ko väitti kainosti. Ehkä itsensä peseminen9 ja puuron syöminen ja ... 

I muistamatta 
2 suunnata kulkunsa 
] Muumilaakso 
4 ajaa Part. + takaa 
l saat nuoltavaksi 
• odotella 
7 hei sitten 
• Älä häiritse minua 
• itsensä peseminen 

= ei muista 
B3J1Th KYPc 
nOJIHHa MYMH-TPoJIJIeil: 

rHaThClI 3a KeM-TQ/qeM-TO 

MO)KeWb 06JI1naTb 

= odottaa 
nOKa 

He Mewail: MHe, He 6ecnoKOil: MeHlI 

= cyru. OT pestä itsensä 
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heijastus 

heiketä 
heikko 
heilahtaa 

heilua 

heilutella 

heiluttaa 
heinäsirkka 
heittelehtiä 

heittäytyä 
heittää 

oT6neCK,OTCBeT,OTpa­
lKellHe 
cna6CTb,ocna6eBaTb 
cna6blH 
Ka'lllyrbclI, nOKa'lH)"fbclI, 
nOlIIaTll)'TbClI 
Ka'laTbClI, nOKa'lHBaTbClI, 
KOnblXaTbClI 
MaXaTb, nOMaXHBaTb, 6on­
TaTb;Ka'laTb,paCKa'lHBaTb 
MaXaTb, pa3MaXHBaTb 
KY3He'lHK;CapaH'Ia 
MeTaTbClI, nepeKaTblBaTb­
ClI (H3 CTOPOHbl B CTO­
POHY) 
6pocaTbClI, KHnaTbClI 
6pocaTb, ImnaTb, llIBbl-
pllTb 

heleänpunainen lIpKO-KpaCHbIH; nyHUO­
BblH 

helmenkalastaja nOBeu (HCKaTenb) lKeM­
qyra 

helmi 
hengenvaaral­
linen 
hengittää 
henki 
henkilö 

henkäys 

herjaus 

herkku 
hermostua 

herättää 
herätä 

onaCHblH nnll lKH3HH 

nbllIIaTb, B3110XH)"Th 
nyx, nylIIa; lKH3Hb 
nH'IHOCTb,Oco6a,'Ieno­
BeK 
B3nOX; nyHoBeHHe, nbl­
xaHHe 
oCKOp6neHHe,Hanpyra­
TenbCTBO, nOHOlIIeHHe 
nenHKaTeC,naKOMCTBO 
HepBHH'laTb,pacCTpaH­
BaTb,pa3npalKaTbclI 
6ynHTb 
npocbmaTbclI, npOCH)"fb-
ClI 

hieno 

hienosti 
hieroa 

hiha 
hihkaista 

hiipiä 

hiiri 
hiljaa 
hiljainen 

hiljaisuus 

hiljentyä 

hillo 
himmetä 
himmeä 

hinata 

hinautua 

hirsi 
hirveä 
huolimaton 

<PHHCKO-PYCCKHW 

HelKHblH, MenKHH, TOH­
KHH, MlIrKHH, nerKHH; H3-
lIIllHblH, 3neraHTHblH 
'lYT0'lKY, HeMHoro, cnerKa 
HaTHpaTb,BTHpaTb,Te­
peTb 
pYKaB 
KpHKH)"fb, BCKPHKHYTb, 
BblKpHKHYTb 
KpacTbclI, nOnKpanbl­
BaTbClI 
MbllIIb 
THXO, CMHPHO, cnOKOHHO 
THXHH, CMHpHbIH, cno­
KOHHblH 
THIIIHHa, 6e3MonBHe, 
MOn'laHHe 
3aTHXaTb, ocna6eBaTb, 
ycnoKaHBaTbClI 
BapeHbe 
TYCKHeTb,MepKHYTb 
TYCKJlbIH, MYTllbIH, Ma­
TOBblH 
TaIllHTb, BblTlIrHBaTb, 
nOnHHMaTb 
MenneHHO HnTH, MenneH­
HO TamHTb, TalllHTbClI 
6peBHo 
YlKaCHblH 
He6pelKHblH, HeaKKYPaT­
HbIH, HeplllIInHBblH, He-
panHBblH 

hirviö qynoBHllle 
hiukan HeMHoro 
hius (hiukset) Bonoc (Bonocbl) 
hohde (hohteen) 6necK, CHlIHHe; CBepKa-

hohtaa 
HHe 
cBepKaTb,6neCTeTb,HC­
KpHTbClI 

heti CHIO MHII)"rY, lIeMenneHHO hoippua lIIaTaTbClI, nOlIIaTblBaTbClI, 
Kone6aTbClI;yxonHTb hetkeksi Ha MHH)"fKY, HeHanonro 

hetki = hetkinen MHH)"fa, MrHOBeHHe, MO- holvi 

hiekka 
hiekkamäki 
hiekkaranta 
hiekkasärkkä 
hieman 

MeHT homeinen 
neCOK 
neC'IaHblH xonM 
neC'IaHblH 6eper, nnlIlK 
neC'IaHalI OTMenb 
HeMHoro, 'IYTb-qyTh, 
cnerKa 

hopea 
hopeinen 
hoputtaa 
hosuminen 
houkutteleva 

CBOn 
3anneCHeBenblH, nOKpbl­
TblH nneceHblO 
cepe6po 
cepe6pllHblH 
TOpOnHTb,noroHlITb 
CYeTa, cnelIIKa 
MaHllIllHH 
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CJIOBapb 

housut 6PIOKH hupsutella qynHTb,qynaqHTbCR,~-

huimaus ronoBoKp)')KellHe pHTb 
huippu BepwHHa, BepxywKa hurja QTqaRHHbIH; crpawHbIH, 
huitoa MaXaTb,pa3MaxHBaTb )')KaCllbIH 
hukkaan HarrpaCHO, 6e3o BCRKOH huudahtaa BocKnHKHYTb,BCKpHK-

nonb3bI, 3pR HYTb 
hukkua TOHYTb,yronaTb huuliharppu ry6HaR rapMowKa/rap-
hulina llI)'M, raM, rBaRT; ne6ow, MOIIHKa 

cKaHnan;6ecnopRnoK huutaa KpHqaTb 
hullu rnynbIH, cYMaCWenWHH huuto KpHK 
humista (rrpo )llI)'MeTb, npoHe- huutomerkki BOCKJIHuaTeJIbllbIH 311aK 

CTHCb C WYMOM huvittaa 3a6aBJIRTb,BeCenHTb,pa3-
huntu Byanb,3aBeca BlIeKaTb 
huoata (huokaa) B3noXHyrb hyeena meHa 
huohottaa nbIXTeTb, TR)KenO nbIWaTb hylky 3aTonyswHH Kopa6nb, He-
huojua KaqaTbCR, KOnblXaTbCR, ronHaR BeWb 

KOne6aTbCR hylkypuut o6noMKH pa36HToro KO-
huokailla B3nblXaTb pa6nR, 6paKOBaHllaR npe-
huokaista B3nOXHYTb,nepeBecTH BeCHHa 

nyx hylly nonKa 
huolehtia n03a6ol'HTbCR, yxa)KHBaTb hylätty nOKHHYTbIH, 6poweHbIH 
huolelIinen 3a6OTJIHBbIH, TwaTeJIb- hylätä Heono6pRTb,OTBepraTb, 

HbIH, aKKYPaTllbIH, BHH- OTKJIOHRTb 
MafeJIbHbIH hymyillä ynbI6aTbcR, YJIbI6HYTbCR 

huolestua TPeBO)KHTbCR, BonHOBaTb- hypellä rrpblraTb, CKaKaTb 
cR,6ecnOKOHTbCR hyppiä rrpblraTh, nonnpblmBaTb, 

huolestuttava BnywalOIUHH TPeBory, CKaKaTb, nJIRCaTb 
TPeBO)KHbIH, cepbe3l1bIH, hypähdys rrpbI)KOK 
onacHbIH hypätä rrpblraTb 

huolestuttavasti TPeBO)KHO, HCnyraHO, hyrsky 6pbI3rH, npH6oH, BonHa 
onaCHO hyttynen KOMap 

huoleton (huo- 6ecneqHbIH, 6e33a6OT- hyvin Oqellb 
lettoman) HblH hyväksyä On06pRTb,rrpHHHMaTb 
huolimattomasti He6pe)KHO, HeaKKYParno, hyytävä MOP03HbIH, nOKpbITbIH 

HepRWJIHBO nbnOM, neneHRIUHH 
huolissa (olla 6ecnoKoHTbCR hyökkäys HananeHHe, HacrynneHHe, 
huolissa+-ni,- aTaKa 
si,-an .. ) hyökyaalto aan, WTOPMOBaR BOJIHa 
huomata 3aMeTHTb, 06paTHTb BHH- hyönteinen HaceKOMoe 

MaHHe hyöty nOJIb3a 
huomauttaa o6paIUaTb BHHMaHHe, 3a- häikäistä OCJIenJIKTb,OCJIenHTb 

MeqaTb, nOBOnHTb no CBe- häilyvä HenocToRHHbIH, nepeMeH-
neHHR qHBbIH; pa3BeBaIOIUHHCR, 

huomio Ha6nlOneHHe,BHHMaHHe KaqalOIUHHCR 
huonekalut Me6enb, npenMeT o6CTa- häiritä MewaTb, 6ecnOKOHTb 

HOBKH hämillään CMYIUeHHo, 03anaqeHHO 
huopa (huovan) BOHnOK, CPe1'p (BOHnOqHOe hämmästyä mHBlIKTbCR, H3)'MJIKTbCR, 

nOKpbIBano) nOpa)KaTbCR 
hupsu ~aUKHH, rnynbIH hämärä cYMpaK,noJI)'MpaK 
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IPI1HCKO-PYCCKI1H 

hämärtyä cMepKaTbCJI, TeMHeTb ilma B03.nyx 
hännällinen XBOCTaThIH, C XBOCTOM ilmaantua nOJlBJIJlTbCJI, nOKa3bIBaTh-
hännänpää KOH'II1K XBOCTa CJI;06HapYlKI1BaThCJI 
hännätön 6ecxBocTbrn ilman 6e3 
häntä (hännän) XBOCT ilmansuunta cropoHa CBeTa 
hätkähtää B3.L\Parl1BaTb, B3.L\POmyTb; ilmapallo B03JlYIIIHbIH llIap 

I1cnyraThCJI ilmoittaa co06111aTb,3aJlBJIJlTb 
hätäillä 6eCnOKOI1TbCJI,BOnHO- ilmoitus OUbJlBJIeHl1e,YKalaTenb 

BaTbCJI,TPeBOJICHTbCJI ilo pa,uOCTb 
hätä 6e~a,6e~cTBl1e;onac- iloinen BecenhlH, pa,uOCTHbIH, 3a-

HOCTb 6aBHbIH; cMelllHoH 
hävetä (hepeän) CTbI~I1ThCJI, CTeCHJlTbCJI, ilta Be'lep 

YCTbml1ThCJI iltaisin no Be'lepaM 
hävittää YHI1'ITOJICaTb, pa3pYlllaTh, iltapimeä cYMepKH 

HCTPe6RJ1Th iltapäivä BTopaJl nonOBHHa ~HJI, 
höllä ocna6neHHblH, cna60 Ha- Be'lep 

TJlHYTbIH inhota IfYBCTBOBaTb oTBpallle-
hävitä npona,uaTb, HC'Ie3aTb HHe/oMep3eHHe, rHY-
hävitä TepJlTbCJI,IIpona,uaTb,Hc- llIaThCJI 

'Ie3aTb; nepecTaBaTb CY- irrota OTBJl3aThCJI, COpBaThCJI H 
llleCTBOBaTb YHecrncb 

häämöttää BH~HeTbCJI, 6pe3J1CI1Th irrottaa OTPbIBaTh, OT~enJlTb 
höyry nap iskeä y~apHTb,y~apHTbCJI; 

1 
CTonKH)'ThCJI 

istua C~eTb 

ihailla BOCXHlllaThCJI, m060BaTh- istuutua Ca,uHTbCJI,CeCTb;3aHJITb 
CJI, nOKnOHJlTbCJI MeCTO 

ihana IIpeneCTHbIH, npeKpac- isä OTeU,nana 
HbIH, MHnbIH itkeä rrnaKaTb 

ihanuus IIpenecTh,KpacoTa itse caM 
ihastua IIpHXO~11Th B BOCTOpr, 06- itsekseen caM no ce6e, O~HH, caMO-

pa,uoBaTbCJI CTOJlTenbHO 
ihastus BOCXHllleHHe, BOCTopr; itsestään caMO C060H; caMoIIpoH3-

YBJIe'leHHe, CHMnaTHJI BonbHO; caMOTeKOM; CTH-
ihmeellinen WJ;HBHTeRbHbIH, 'lWJ;ec- XHHHO; C ce6J1 

HbIH, 'lWJ;HbIH, crpaHHbIH itä BOCTOK 
ihmetellä y~HBJIJlTbCJI, H3YMRJlThCJI, itäinen BOCTO'IHbIH 

nOpaJKaTbCJI J ihminen 'IenOBeK 
iho KOJlCa jakaa ~enl1Th,p~enJlTb 

ikivanha BeKoBoH, ~peBHHH, HC- jaksaa MO'lb, 6brrb B COCTOJlHHH, 
KOHHbIH 6bITb B CHnax 

ikkuna OKHO jalka Hora 
ikkunaluukku CTaBeHb jalkaisin nelllKOM 
ikuinen Be'lHbIH jalkarengas 6pacneT Ha HOry 
ikävä CK)"IHhlH, rpYCHbIH jalokivi .L\ParoueHHbIH KaMeHb 
ilkeä 3ROH, ~HOH, HeIIpHJIT- jalopeura neB 

HhlH, OTBpaTHTenbHbIH jarruttaa TOPM03HTb, npHTOpMa-
illallinen YlKHH JlCHBaTb 
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jasmiini lKaCMHH jyristä rpeMeTb,rpoxoTaTb 
jatkaa np0.l{OJJlKaTb jyrkentyä CTaHOBHTbClI Kp)"le, H.l{TH 
jatkua np0.l{OJllKaTbClI, npO.l{- no.l{ YKJlOH 

JJHTbClI jyrkkä KpYTOH 
jatkuva HenpepblBHblH, 6ecnpe- jyrkänne 06Pb1B, Kp)"la 

PbIBHbIH; nocTollHHblH jyrähdys y.l{ap,rpoxoT 
jo YlKe jyskyä CTYqaTb,rpOXOTaTb 
johdosta (Gen. +no nOBo.l{y. no cnyqaIO, jäljessä (Gen. + BCJJe.l{ 
johdosta) BBH.!{y jäljessä) 
johtaa BeCTH, npHBO.l{HTb jälkeen (Gen. + 
joka KOTOPbIH; KalK.!{bIH. BClI-

nocJJe,cnycTlI 

KHH 
jälkeen) 

jokainen KalK.!{bIH jälleen onllTb, CHOBa 

joki peKa jännittyä HanpllraTbClI, 6blTb Ha-

jokin KTO-TO, qTO-TO; KaKOH-TO nplllKeHHblM 

joku KTO-TO, KaKOH-TO jännittävä 3axBaTblBaIOulHH, YBJIeKa-

jollei (jos ei) eCJJH OH He TeJJbHbIH, HHTepeCHblH 

jolloin KOr.na jännitys HanplllKeHHe 

jonkinlainen B HeKOTopoM po.ne, CBoe- järjestys nOpll.l{OK 

ro po.na järjestää opraHH30BblBaTb, YCTPaH-

jos eCJJH BaTb 

jotenkin KaK-HH6y.nb, KaK-TO järkyttyä HcnblTaTb nOTPlIceHHe, 

joukko TOJJIIa, rpYIIIIa 6blTb IIOTpllceHHblM 

joukoittain BO MHOlKeCTBe järkytys IIOTPlICeHHe,paCCTPOH-

joulukuusi eJJb CTBO, BOJJHeHHe 

joutua IIPHXO.l{HTbClI, cJI)"IaTbclI; järkähtämätön HepaJYMHblH, He6JJaro-

OKa3aTbClI paJYMHbrn 

juhla IIPaJ.l{HHK, TOplKeCTBo järvi 03epo 

juhlallinen IIPaJ.nH~HbIH, ToplKe- järviruoko TPOCTHHK 

CTBeHHblH jättiläis- rHraHTCKHH,KOJJOCCaJIb-

juhlia npaJ.l{HOBaTb,qeCTBOBaTb HblH 

juliste o6'bllBJIeHHe, aqmwa, jättiläismäinen rHraHTCKHH, HCnOJJHII-

nJJaKaT CKHH, rpOMMHblH 

juna IIoe3.n jättäytyä OCTaBaTbClI 

juoda IIHTb, BbIIIHBaTb jättää OCTaBJIlITb,6pocaTb,6po-

juoksennella 6eraTb, pblcKaTb CHTb 

juoruta CIIJJeTH~aTb,cy.naqHTb 
jäykistyä Ol.\eIIeHeTb, O.l{epeBeHeTb, 

juosta (juoksee) OIlCMeTb 

juova IIOJJOCa,IIOJJOCKa jäykkä Hcm6KHH. HemymHHclI, 

juttu HCTopHlI,paCCKa3;.l{eJJO Hecm6aeMblH; Ol.\ene-

juuri 1. KaK pa3, TOJJbKO, HMeH- HeJJblH 

HO; 2. KOpeHb, KopewoK; jää JJe.l{ 

3.ocHoBaHHe jäädä OCTaBaTbCH 

jymisevä ry.l{llIllHH, rpeMHIllHH, jäähyväiset npoIllaHHe 

rpoxoqyLllHH jäätelö MopolKeHoe 

jymy ryJJ,myM,rpOXOT K jyrinä rpOM, rpOXOT, rpoxOTaT-
Hbe kaakeliuuni H3pa3l.\OBaH IIeqb 

jyrisevä ryJJKHH kaakku TOPT 
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kaamea CTpawIIbIH, j'lKacHbIH kalleus ~paro~eHHocTb,COKpO-

kaappi wKa<jl, wKacjJqHK Bl1we 
kaari ~yra,113m6; apKa kallio CKaJIa 
kaarrclla KJlYlKI1Tb, BI1TbClI kallionpcngcrmä KaMeHHbIH ycryn 
kaataa HaJII1BaTb, HaJIIHb; Ba- kallionscinämä KaMellHaJl CTeHa 

JII1Tb,OnpOKI1HYTb kallisarvoinen ,Qparo~eHHbIH, ,QoporoH 
kaatosade npOJIIIBIIOH, JII1BlleBbIH kalpca 6JIC,QHbIH 

n,OlK,llb; JII1BCllb kalvcta (kalpenen) 
kaatua nanaTb, ynacTb, CBaJII1Tb- kaltainen (Gen. non,06I1bIH, CXOlKl1H 

ClI, OnpOKI1,QbIBaTbclI, ne- + kaltainen) 
peBepTbIBaTbclI kamppailu 60pb6a 

kadota I1Cqe3aTb, npona.L\aTb, kangas TKaHb 
YX0.L\I1Tb, cKpbIBaTbclI kannattaa CTOI1T 

kadottaa TepllTb, JII1WaTbClI kansa lIapo,Q 
kahlata np06l1paTbClI, WJIenaTb, kansi (kannen) narry6a; KpblwKa 

waraTb kanssa (Gen. + c, BMeCTe 
kahlauspaikka 6pon, kanssa) 
kahva pyqKa, PYKollTKa kantaa HOCHTb,HeCTH 
kai HaBepHoe,nolKarryH kapea Y3Kl1H 
kaide ncpl1JIa kappale qaCTb,rJIaBa 
kaihoisa TOCKJII1BbIH karhu Men,Be,Qb,Me,QBe,QH~a 

kaihoisasti lKaJI06110, TOCKJII1BO karjua pbNaTb, peBcTb 
kaikenlainen BClIKI1H:, BceB03MOlKHbIH:; karva BOJIOC,BOJIOCOK 

BClIKOro pon,a, BClIQeCKI1H: karvainen KOCMaTbIH:, BOJIOCaTbIH:, 
kaikki Bce;Bce wepcTHCTbIH:, BOPCHCTbIH: 
kaikkialla nOBCIO,Qy karvaisuus BOJIOCaTOCTb, wepcTH-
kaiku 3XO,OT3BYK CTOCTb,BOPCI1CTOCTb 
kainaIo nO,QMbIWKa kasari KacrplOJIlI 
kaino 3aCTCIIQI1BbIH:, CTeCHI1- kaste poca 

TeJIbHbIH: kasvaa pacTl1 
kainostclla cTeCTHlITbclI,cMYlliaTbclI kasvi pacTeHHe 
kaipaus TOCKa kasvio CnpaBOQHI1K paCTCIlI1H:; 
kaistale nOJIOCKa rep6apl1H: 
kaiun 3XO,OT3BYK,OTroJIOCOK kasvot JIH~O 

kaivaa pbITb, KanaTb, 3apbIBaTb kasvoton 6e3JIHKI1H:, 6e3JII1~bIH: 
kaivata (kai- TocKoBaTb,lKeJIaTb,CTpe- katala nOMbIH:, rHYCHbIH:; lKaJI-
paan) MI1TbClI KHH:, HeCQaCTHbIH: 
kai vertaa Bblpe3aTb katkera ropbKI1H: 
kajahtaa pa3n,aBaTbclI,3ByqaTb katsahtaa B3rJJllHYTb, nocMorpCTb 
kajastus 3apeBo,OTcBCT katse B3rJJlln, 
kala pbI6a katsella rJIlI,QeTb, CMOTPCTb, pac-
kalalokki Cl13aJ1 QaHKa cMarpl1BaTb, Pa.3rJIlI,QbI-
kalastaa JIOBl1Tb pbI6y, pbI6aQI1Tb; BaTb 

BblJlaBJII1BaTb; OXOTHTbClI katsoa cMorpeTb 
kalista cryqaTb; 3BeIlCTb, JIlI3- kattaa KJlbITb, nOKpbIBaTb, Ha-

raTb, 6pllKaTb KpbIBaTb (CTOJI) 
kaljaasi napycHI1K, napyclloe cyn- katto Kpblwa, nOTOJIOK 

110 kauan ~OJIro, MHTCJIbllOe BpeMlI 
kauempana n,aJIbWe, nO,QaJIbWe 
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kauhea yx<acHbIH keskellä B l.\eHTpe, uocepe,zllme, 
kauheus yx<ac UOCpe,lI;H, B Cepe,lI;HHe 
kauhistua yx<acaTbCJI, npHXO,lI;HTb keskenään Me)J()l)' C060H 

B yx<ac keskeyttää npepbIBaTb, uepe6HBaTb 
kauhu YlKac, CTpax keskittyä COCpe,lI;OTOqHTbCJI,CKOH-
kaukaa H3,lI;aJIH, H3,lI;aJIeKa l.\eHTpHpoBaTbCJI 
kaukainen ,lI;aJIeKlfH, ,lI;aJIbHHH keskiyö UOJIHO% 
kaukaisuus ,lI;aJIb keskustella paJroBapHBaTb, 60JITaTb, 
kaukana (kauas-,lI;aJIeKO 6eCe,lI;OBaTb 
kaukana-kau- keskustelu PaJroBOP, 6ece,lI;a 
kaa) kestää MHTbCJI, npO,lI;OJIlKaTbCJI; 
kaula rneJl BbI,lI;eplKHBaTb 
kaunis KpacHBbIH kesä JIeTO 
kauppapuoti JIaBKa ketju l.\eUb,l.\eUOqKa 
kautta qepe3,CKBo3b keula HOC CY,lI;Ha 
kaveta cyx<aTbcJI kevyt JIerKHH 
kehottaa UpH3b1BaTb, npeMaraTb kiehua KHUeTb, 6YJIbKaTb 
kehtolaulu KOJIbI6eJIbHaJI uecHJI kieleke BbICryU 
kehä Kpyr, OKpyx<HOCTb, ,lI;HCK kiemura 3aBIfTY1UKa,3aBHToK, 
keikahtaa UOKaqHYTbcJI UeTJIJI 
keinu KaqeJJH kiemurrella BHTbCJI, H3BHBaTbCJI 
keinua KaqaTbCJI, UOKaqHBaThCJI kieppua BepTeTbCJI,Kpyx<HTbCJI, 
keinuva KOJIbIUJYl.IlHHCJI KpYTHTbCJI 
keittiö K)'XHJI kierittää BepTeTb,KaTHTb,KaTaTb 
keittää rOTOBHTb, BapHTb kieriä KaTHTbCJI, KaTaTbCJI, Ba-
keko MYPaBeHHHK JIJlTbCR 
kekseliäs H306peTaTeJJbHblH kierrellä BepTeTb, UO,lI;KpyqHBaTh; 
keksintö H306peTeHHe, OTKpblTHe; 3aBlfHqHBaTb 

BbI,ZI;yMKa kierros Kpyr, TYP 
keksiä upHAYMaTb, BbI,ZI;yMaTb, kiertää 06XO,lI;HTb,06oHTH,c,lI;e-

H306pecTH JIaTb Kpyr 
kellari uorpe6,UO,lI;BaJI kietoa o6BHBaTb, 06MaTbIBaTb, 
kelvata (kel- ro,lI;HTbCJI, 6bITb UPHrO,lI;- 3aBOpaqHBaTb; OKyrbl-
paan) HblM BaTb, YKYTblBaTb 
kenraali reHepaJI kietoutua o6BHBaTbCJI,3anyraTbcJI 
kenttä UOJIe, UJIOIUa,ZI;Ka kiihdyttävä B036YJK,lI;aJOIUHH, CTHMY-
kerrnavaahto B36HTble CJJHBKH JIHPYJOIUHH 
kerralla 3a O,lI;HH pa3, pa30M kiihkeä cTpaCTHblH, UbIJlKHH, ro-
kerran O,lI;HalK,lI;bI PjiqHH 
kerros 3TalK, CJIOH kiihtymys B036YJK,lI;eHHe, BOJIHeHHe, 
kerta PaJ B036YJK,!I;eHHoe COCTOJlHHe 
kertoa paccKaJbIBaTb kiihtyä B036YJK,!I;aTbCJI,B3BOJIHO-
kertomus paccKaJ, HCTOPHJI BaTbCJI;YCKOPJlTb,YCHJIH-
kertyä HaKOUHTbCJI,CKOUHTbCJI, BaTb,B03pacTaTb 

Ha6paTbCJI kiikkua KaqaTbCJI, BHCeTb 
keräilijä KOJJJJeKI.\HOHep,co6Hpa- kiiltomato CBeTJIJlqOK 

TeJIb kiiltävä 6JJeCTJlIUHH, JIOCHJlIUHHCJI 
kerätä co6HpaTb kiiltää 6eCTeTb,CBepKaTb 
kerääntyä C06HPaTbCJI, CTOJIUHThCJI kiinni 3aKpbITbIH 
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kiinnitysköysi npH'IaJIbHblH KaHaT koettaa np060BaTh, npHMepJlTb, 
kiinnostua HHTepeCOBaTbCJI HCnblTblBaTb 
kiintoisa HHTepecHblM kohauttaa npHnoLlHHMaTb, nOlKH-
kiintyä npHBJl3bIBaTbCJI, YBJle- MaTb 

KaTbCJI, YIlJ1e'lbCJI kohina WYM 
kiipeilIä na3HTb,Kapa6KaTbCJI kohista WYMeTb,6yweBaTb,6yp-
kiiruhtaa cneWHTb, TOpOnHTh; no- nHTh 

TapannHBaTbCJI kohota nOLlHHMaTbCJI, nOBblwaTb-
kiiruhtava cnewaulHH, TOPOfiJlIllHH- CJI;BCKO'lHTb 

CJI kohottaa nOLlHHM!ITb, npHnoLlHH-
kiitollinen 6nafoLlapHblH, npH3Ha- MaTb 

TenbHblH kohta 1. ceWiac, cpaJY, TOT'IaC; 
kiittää 6naroLlapHTb 2. TO'lKa,MecTo,nyHKT 
kiitää M'IaTbCJI, HeCTHCb, ncreTb kohtelias BelKRHBblH 
kiivas 6b1CTpblH, roPJl'lHH, no- kohti (Part. + B CTOPOny, no HanpaB-

PblBHCTblM kohti) neHHIO 
kiivetä (kiipeää)na3HTh, ne3Tb; non3TH koittaa HacTYfiaTb, BblLlaBaTbCJI 
kiivetä na3HTb,ne3Th,3aJIe3aTb koivu 6epe3a 
kiljaista BCKpHKHYTb,B3BH3rHYTb koje annapaT,npH6op 
kiltti nocnywHblH, CMHpHbIM, kokea HcnblTaTb, nepelKHTb 

XOPOWHH kokki nOBap 
kimalainen WMenb koko BeCb, uenblH 
kimmeltävä cBepKalOIllHM, 6neCTJlIllHH kokoelma co6paHHe,KonneKUHJI 
kimmeItää CBepKaTh,6neCTeTb kokonaan COBceM, COBepweHHO, ue-
kimppu 6YKeT nHKOM 
kipinä HCKpa,HCKOpKa kokonainen uenblM, uenocTHblM 
kiristyä 3aTJlfHBllThCJI, HaTJlHYTbCJI kokous co6paHHe, coBelllaHHe 
kiristää 3aTJIfHBllTh, CTJlfHBaTh, kolista CTy'IaTb,rpeMeTh,rpo-

HaTJlrHBaTb XOT!ITb 
kirjailija nHcaTenb kolmiääninen TPexTOHaJIbHblH 
kirjain 6YKBa kolo JlMKa,yrrry6neHHe,LlYfi-
kirjoittaa nHCaTh nO,Hopa 
kirkas (kirkkaan) kompassi KOMnac 
kirkasvetinen np03pa'lHblH kompastella CnOTblKaTbCJI, ocrynaTbCJI 
kirkuva KpHKnHBbIM, KpH'laJUHM kompuroida KOBbIRJlTh, cnOTblKaTbCJI, 
kirota pyraThCJI,6paHHTbCJI HL\TH CnOThIKaJlCb 
kiskaista LlepHYTb, BblLlepHYTh kondorikotka KOHLlOP 
kisko penbc kone MaWHHa, MexaHH3M 
kiskoa TaIllHTb, TJlHYTh koota co6HpaTb,Ha6HpaTh;nOLl-
kita naCTb 6HpaTb 
kitistä CKpHneTb kopla waHKa, 6aHLla 
kitkeä nonOTb, nponaJIblBllTb koputtaa CTy'IaTb 
kiukku 3ROCTb,3Ro6a,fHeB korea HapJl.llHblM, l\-paCHBblM 
kiusata MY'/HTb, LlOCalKLlaTh, npH- kori Kop3HHa, Kop3HHKa 

CTaBaTh koristaa yKpawaTb 
kivahtaa npHKpHKHYTb,BcnbIDHTh koriste yKpaweHHe 
kivi KaMeHb korkea BblCOKHH 
kivinen KaMeHHCTblM korkeus BblCOTa 

korkki npo6Ka 
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korkkiruuvi lllTOnOp kulku ,QBlilKeHlie, Te'leHlie, XO,Q 
korppikotka rpli<p kulkuri 6pollllra 
korsi (kortta) cTe6eneK, 6bUIliHKa, TPa- kulma yron 

BliHKa kulmakarvat 6POBIi 
kortti temppu KapTO'lHblH <pOK)'C kulta 30noTO 
koru YKpailleHlie kultainen 30noTOH 
korusähkc TencrpaMMa Ha XY,QO- kultajyvä 30nOTaJI neC'IliHKa 

lKeCTBeHHOM 6naHKe kultarengas 30JlOTOH 6pacneT 
korva yxo kuluttua (Gen. + 'Iepe3 
korvaamaton He3aMeHliMb1H, HeBocnon- kuluttua) 

HliMbIH, HCBo3BpaTliMblH kumartaa KnaHRTbCR,paCKnaHIi-
korvarengas cepbra, CepelKKa BaTbCR 
korvatulehdus BOCnaJIeHliC yxa, OTliT kumartua HarH6aTbCR,HaKnOHRTbCR 
koska TaK KaK kumipallo pe3liHOBblH MR'I 
koskaan (ei kos- HliKOma kumma "Y,QO,,QliKOBliHa;CTPaH-
kaan) HbIH, Y,QliBliTeJIbHblH 
koskea KaCaTbCR,,QQTParliBaTbCH kummallinen )'AliBliTenbHbIH, npli"Y,Q-
koskettaa TPoraTb, KacaTbcH,,QoTPa- nliBbrn, CTPaHHblH 

rliBaTbCH kummitus npliBIi,QeHlie,npli3paK 
kostea analKHblH, CblPOH kun Kor,Qa 
kotka open kunnes nOKa He ... 
kottikärryt Ta'lKa kunnioittava nO'lT\iTeJlbHbIH,licnonneH-
kova TBep,QbIH, clinbHbIH AbIH ysalKeHIiH 
kovaa rpOMKO kunnioittavasti C YBalKeHlieM, C COBep-
kovakuoriaincn lKYK illeHHblM nO'ITeHlieM; 
kovin O'leHb BelKJlliBO 
kuilu nponacTb, 6e3,QHa kunnolla KaK cneIlYCT, XOPOillO 
kuin 'IeM; KaK kunnollinen nopH,QO'lHbIH, npliJIH'I-
kuinka KaK, KaKliM o6pa30M HbIH, XOPOillliH, HaCTOR-
kuiskata illenTaTb mliH 
kuisti KpbUIbl.\O, BepaH,Qa kunpa ecnli 6bl, KOma 6bl 
kuitenkin Bce lKe, Bce-TaKIi, Bce kuohu neHa 

paBHo,o,QHaKo kuohua neHliTbCH,KlineTb,6yp-
kuiva CYXOH nliTb;KnOKOTaTb 
kuivua COXHYTb, BblCblxaTb, 3a- kuohuva neHRmliHcH 

CblxaTb; npocblxaTb, no,Q- kuolla YMlipaTb, YMCPeTb 
CblxaTb kuono Mop,Qa,Mop,QO'lKa;HOC 

kukaan (ei ku- HliKTO kuonokarvat YCbl (y lKliBOTHbIX) 
kaan) kuoppa RMa, RMKa, yrny6J1eHlie 
kukin KalK.QbIH kuoria O'llimaTb, CHliMaTb KO-
kukkapcnkki l.\Bero'lHaJI KnYM6a lKYPY 
kukkiva l.\BerymliH kuorma rpY3, HOilla 
kukoistava l.\BeTyllJliH,npOl.\BeTaro- kupera BblnyKnblH 

mliH kupla ny3blpb, flY3blpliK 
kulauttaa rJIOTHYTb,xne6HYTb kurja lKaJIKliH, y60rHH; 6e.Q-
kuljeskella xO,QIiTb,6P°,QliTb,CKIi- HbIH, HeC'IaCTHbIH 

TaTbCR kurjuus 6e,QcTBlie, lKaJIKOe cyme-
kuljettaa HOCHTb,HecT':' CTBOBaHlie 
kulkea 1i)I.T1i, ,QBliraTbCR kurkistaa 3arM,QbIBaTb, 3arJIHHYTb 
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kurkottaa npOTRrHBaTb, BblTRrHBaTb käsi pYKa 
kurpitsa TbIKBa, Ka6a'lOK, naTIfC- käsilaukku ,llaMCKaR cYMO'lKa; PH,llH-

COH KlOnb 
kuten KaK käsitellä 06CY,llHTb,06c~aTb 
kutittaa weKOTaTb käsittää nOHHMaTb 
kutoa TKaTb,BR3aTb, nnCCTH käsivarsi pYKa (OT KHCTH,110 nne'la) 
kuu nyHa, MCCRU kävellä rynRTb,nporynHBaTbcR 
kuulla cnblwaTb, ycnblwaTb kävelyrctki newaR nporynKa 
kuulostaa + \ta 3ByqaTb 'IeM-TO käydä nocewaTb 
kuulua nOCnbIWaTbCR, 6blTb käyttäytyä BeCTH ce6R, ,llCplKaTbCR 

cnbllIlllblM; BXO,llHTb, OT- käytännöllinen npaKTH'lHblH 
1I0CHTbCR käyttää HcnOnb30BaTb,nOnb30-

kuuma rOpR'lHH BaTbCR 
kuumuus lKapa käänne (kään- nOBopoT, H3rH6 
kuunnella cnywaTb, cnblwaTb; npH- teen) 

cnywaTbCR käännellä BpawaTb, BePTCTb 
kuusi enb kääntclchteä BOp0'laTbCR 
kuutamo nyHHbIH CBCT, nyHa kääntyä nOBepHYTbcR 
kuvastaa OTpalKaTb, OTo6palKaTb kääntää nOBOpa'lHBaTb 
kuvastua OTpalKaTbcR kömpiä nomaTb, H,llTH Ha 'ICTBe-
kuvitella Boo6palKaTb,npC,llCTaB- peHbKax; cnomTH 

nRTb, !llaHTaJHpoBaTb käärö cBePToK,pynoH,Y3enoK 
kuvittaja HnnlOCTpaTOp köysi BepeBKa, KaHaT 
kyetä + III inf. MO'lb, 6b1Tb B COCTORHHH, köysiportaat BepeBO'lHaR neCTHHua 
illat. (-maan) 6blTb cnoco6HblM 'ITO-n. 

C,llenaTb L 
kyllin ,llOCTaTO'lHO laahautua npoBOnO'lHTbCR,npOTa-
kyllä ,lla,KOHe'lHO WHTbCR 
kylmä XOnO,llHbIH laakso ,llOnHHa 
kylpyamme BaHlla laatikko RWHK 
kynnys nopor laava naBa 
kynttilä CSe'lKa,CBe'la lahja nO,llapOK 
kynä pyqKa; nepo lahti 3anHB, 6YXTa 
kynäveitsi nCpO'lHHHblH HOlKHK laidun (Iaitumen)BblroH, nacroHwe 
kysymys BOnpOC laiha TOWHH, XY,llOH; CKY,llHbIH, 
kysyä CnpalIlHBaTb 6e,llHbIH 
kyyhöttää 3a6HTbCR,CnpRTaTbcR laina 3aeM, cYlKHBaHHe, O,llan-
kyynel cne3a lKHBaHHe 
käpristyä nOKopelKHTbcR; ClKaTbCR B lainata O,llanlKHBaTb, 3aHHMaTb 

KOMOK; npHlKaTbcR laine BonHa 
käpy WHWKa laineikas BOnHHCTbIH 
käpälä nana laiska neHHBblH 
kärpänen Myxa laita KpaH; nonOlKeHHe 
kärrynpyörä Koneco TenerH laittaa C,llenaTb,rOTOBHTb,H3ro-
kärryt nOB03Ka, Tenera, TenelKKa TOBnRTb,MaCTCpHTb; npH-
kärsimätön HCTepnenHBblH cnoca6nHBaTb 
kärttyisä pa3.npalKHTenbHbIH, 6P103- laituri npHcTaHb,MocTKH;npH-

fnHBbIH, BOp'lnHBbIH, 'Ian 
cBapnHBblH laiva CY,llHO,KOpa6nb 
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laivanrunko OCTOB KOpa6JUI leveä WHpOKHH 
laji BH.ll,COpT levittää 6pocaTb;paCCTHJlaTb;Ha-
lajitella (pac )cOPTHpOBaTb KpblBaTb, rroKpblBaTb 
lakata rrpeKpamaTb, rrepeCTa- levitä paaJlHBaTbCH,pacKHHYTb-

BaTb;YTHXaTb,3aTHXaTb CH; pacwHpHTbCH 
lamaantua rrapanH30BaTbcH,oHe- levoton 6ecrroKoHHblH, TpeBolK-

MeTb; rraCTb ~OM HbIH, BCTPeBOlKeHblH 
lammikko rrpy.n. JIYlKa levä BO.n°POCJlb 
langeta rra,naTb. yrracTb levätä OT.nblXaTb, rrepeBO,nHTb ~ 
lankku (TOJlCTaH) .nOCKa liehua MeTaTbCH,CYeTHTbCH 
lapsellinen .neTCKHH,pe6HqeCKHH lieju HJl, THHa; rpH3L 
lapsi (lapsen) pe6eHoK liekehtiä MepUaTb, CHHTb 
lasi CTaKaH; CTeKJIO liekki rrJlaMH, H3blKH lIJlaMeHH 
lasillinen CTaKaH,CTaKa~HK liemi (Part. 6YJlbOH,OTBap;paCcOJI 
laskea cqHTaTb, rro.nCqHTbIBaTb; lientä) 

orrycKaTb,orrycKaTbcH liikaa CJlHWKOM, qepecqyp 
laskelma pacqeT liikahtaa WeBeJIbHYTLcH, wenox-
laskeutua crrycKaTbCH HYTLCH,.nBHHYTLCH 
laskos cKJIa,nKa,c6opKa liike !IBHlKeHHe 
lastiruuma rpyJOBOH TPIOM liikkua !IBHraTbCH,WeBeJlHTbCH 
latoa yKJIa,nbIBaTb, CKJIa,nblBaTb liikkumaton HerrO!IBHlKHLIH 
lattia rrOJl liimalappu HaKJIeHKa, JlHrrKaH 6y-
latva BepwHHa, BepXYWKa, Ma- MalKKa 

KYWKa; KpOHa liitokone lIJlaHep, 6e3MoTOpHLIH 
laulu rreCHH CaMOJleT 
lauma TOJlrra.cTaH,rypL6a liitos COe!IHHeHHe, CTbIK, WOB 
lautanen TapenKa likainen rpH3HLIH, 3arraqKaHHbIH 
lautta rrJlOT lilja JlHJlHH 
lehdistö JlHCTBa, 3eJIeHb lintu lITHua 
lehti JlHCT, JlHCTOqeK lipasto KOMO!I 
lehti JlHCTOK, JlHCT lippu qmar 
lehtipuu JlHCTBeHHoe !IepeBO lipputanko .npeBKo 3HaMeHH, qmar-
leijailla rrapHTb,KpYlKHTb,BHTaTb WTOK 
leikata OTPe3aTL lisäksi rrOMHMO; KpOMe TOro 
leikkiä HrpaTb (Harrp. B Hrpbl, B lisätä !I06aBHTL.rrpH6aBHTL 

HrpYWKH) lisää eme; 60JlbWe 
leima rreqaTL,OTneqaTOK liukas CKOJlL3KHH 
leiri Jlarepb, MeCTO CTOHHKH liukua CKOJlL3HTb, KaTHTLCH 
le iskua rrblJlaTb, CBepKaTb liverrys TPeJIL,3BYK 
leninki capa<paH lohduton 6e3Ha,nelKHLIH, 6e3YTeW-
lennellä JleTaTL, rropxaTb HbIH, 6e3OTPa,nHbIH 
lennättää 6pocaTL, WBbIpHTb; 3a- lohduttaa YTewaTb, o6o.npHTb 

rrycKaTb lohkare 06JlOMOK, OCKOJlOK; rJILI6a 
lentää JleTeTL, JleTaTb loi kata cKaKHYTL,rrpbrrHYTL,C!Ie-
lepattaa !IpOlKaTb, MHraTb, Mep- JlaTb rrpLIlKOK 

uaTL, TPerreTaTL loikkia CKaKaTL, rrpbrraTL 
lepo OT!IblX, rrOKOH loiskahtaa 6YXHYTLCH, 6YJlTLIXHYTb-
levetä pacwHpHTbCH, CTaHOBHTb- CH, yrraCTL C lIJleCKOM, 

CH WHpe, YBen~HBaTLCH rrJleCHYTbCH 
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loiskuttaa IIJIeCKaTb lyödä 6IiTb;y.l\apllTb 
loistaa 6JIeCTeTb, CHlITb lähde HCTQqHHK,KJIffiq,PO.l\HHK 
loistava 6JIeCTJlUlHH lähellä Plll\OM, 6JIH3KO 
loiva OTJIOrHH,nOJIOrHH,nOKa- lähestyä npH6JIHlKaTbCH, npH.l\BH-

TbIH, nOCTeneHHO nOHH- raTbCH;nO~O.l\HTb,nOAb-

lKaffiWHHclI e3lKaTb 
lojua JIelKaTb, BaJIHTbCH lähettää OTnpaB1IlITb, nOCblJIaTb, 
lokakuu OKTH6pb nepe.l\aBaTb 
lonkero wyrraJIbIle lähetä (lähenee) npH6JIHlKaTbCH, no~o-
lopettaa 3aKa~HBaTb, npeKpaWaTb .l\HTb 
loppua KOHqaTbCH, 3aKaHqH- lähin MHlKaHwHH, 6JIHlKHHH 

BaTbCH lähinnä 6JIHlKe Bcero/Bcex 
loppukerto npHneB lähteä OTnpaB1IllTbClI 
lopulta HaKoHeIl, B KOHIle KOHIlOB läiskä nHTHO 
loputon 6eCKOHeqHblH läjä ~a,rpY.l\a; BOPOX 
loukkaantua o6HlKaTbcH, OCKOp61IHTbCH lämmin (Iämpi- TenJIblH 
luikeroinen H3BHBaffiWHHcH män) 
luja KpenKHH, npOqHblH; lämmittää rpeTb,corpeTb,06orpe-

CHJIbHbIH, OrpOMHbIH; BaTb 
TBep.l\blH lämpö Tenno 

luo K,y länsi (Gen. län- 3RnR.l\ 
luoda COJAaBaTb,TBOpHTb teen, Part. länt-
luokse K KOMY / qeMY-To tä) 
(Gen.+luokse) läpi qepe3,CKBo3b 
luola rpOT, newepa läpinäkyvä np03paqHblH 
luona y,OKOJIO läpitunkeva npOHH3bIBaffiWIiH, npOH-
luonnollinen eCTecTBeHHbIH, npH- 3HTeJIbHblH 

PO.l\HbIH, HarypaJIbHblH läsnäolo npHcYTCTBHe 
luonnoton HeeCTeCTBeHHbIH, HeHop- lätty 6JIHHqHK 

MaJIbHblH lätäkkö JIYlKa 
luotisuora oTBecHblH, BePTHKaJIb- löytää HaXO.l\HTb 

HblH löytö OTKpblTHe, HaxO.l\Ka 
luoto pmp, nO.l\BO.l\HaH CKaJIa; löytöretki HCCJIe.l\OBaTe1IbCKaH 3KC-

CKaJIHCTbIH OCTPOBOK ne.l\HllHH 
lurjus HeroAHH, nOAJIeIl, Mep-

M 3aBeIl; MoweHHHK, pa3-
60HHHK maa 3eMJIH; CTPaHa 

luu KOCTb maailma MHp, CBeT 
luudanvarsi naJIKa!qepeHOK OT MeTJIbl maailmankaik- BCeJIeHHaH 
luukku OTBepcTHe; 3aC1IOHKa; keus 

CTaBeHb; .l\BepIla, KpblwKa maalata KpaCHTb 
luulla ):(}'MaTb, nOJIaraTb maanalainen nO.l\3eMHbIH 
luultavasti BepOHTHO maanjäristys 3eMJIeTpHCeHHe 
luumu CJIHBa maanpako H3rHaHHe, BblCblJIKa / 6er-
luvata (lupaa) o6ewaTb CTBO H3 CTPaHbl 
Iyhty <poHaPb maantie (60JIbWaH) .l\opora, wocce 
lyhyt KOPOTKHH maapallo 3eM1IH, 3eMHoH wap 
Iyijykynä Kapall.l\aW maasto MeCTHOCTb 
Iysähtää PYXHYTb,CBaJIHTbCH maata (makaa) JIelKaTb 
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mahdollincn B03MOlKllbIH, BCPOIlTHblH mcriruoho Bonopocnb,pacTcHHc 
mahdollisuus B03MOlKHOCTb MOPCKOro nHa 
mahdoton IICB03MOlKHbIH, HCBCPO- mcriruoko rpOCTHHK 

JlTHbIH mcrituuli BCTCP C MOpll, 6PH3 
mahtaa MO%, 6blTb BCPOllTHblM mcritähti MOPCKalI 3BCllla 
mahtava MomHblH, BalKHblH, mcrivirta MOPCKOC TC'ICHHC 

OrpOMHblH mcrkitys 3Ha'lCHHC, CMbICJI 
mahtua nOMemaTbCII, BMCCTHTbCII mcrkitä 3Ha'llITb, HMCTb 3Ha'leHHe 
mainiosti npeKpaCHO, BCJIHKOJIen- merkki MCTKa,3HaK 

HO, OTJIH'IHO mcteli llI)'M 
mainos pCKJIaMa metsä JICC 
mainostaa peKJIaMHpoBaTb mctsänlaita onylIIKa JIeca 
maiscma JIanlIIacpT, neH3alK mielenkiintoi- HHTCPCCHblH 
maistaa npo6oBaTb nen 
maistuva BKYCHbIH miclestä (Gcn. no MHCHHIO, C TO'lKH 3pC-
majcsteetillinen BCJJH'IeCTBeHHbIH + miclcstä) HHII 
makuupaikka MeCTO nJIII CHa, CnaJIb- micletön HCpa3)'MHbIH, 6e3paccy-

HOC MCCTO; JIOlKC, JIClK- nllbIH, 6e3)'MHbIH 
6Hmc miclikuvitukscl- cpalITaCTH'lCCKHH, BOo6pa-

makuusäkki CnaJIbHbIH MelllOK lincn lKaeMbIH 
malja '1alIIa;6oKaJI;TOCT mieluummin JIY'lllIC,oxoTHee,cKOpee 
manata pyraTbclI, '1eprblxaTbCII; mictiskcllä nyMaTb, PaJMbIlIIJIlITb 

npOKJIHHaTb mieto JIerKHH, CJIa6bIH 
masentua nanaTb nyxOM, YHblBaTb micttcliäs 3anyM'IHBbIH 
masto Ma'ITa miettiä nyMaTb, PaJMbIllIJIlITb 
mataloitua craHOBHTbCII HHlKe; craTb mikäli HaCKOJIbKO, nocrOJIbKY 

MeHee rny6oKHM, MeJICTb nOCKOJJbKY;CCJJH 
matka nyTb, nopora minusta nO-MoeMY, no MoeMY 
matkalaukku '1eMOnaH MHeIIHIO; MHC-TO 
matkamics nyrelllecTBCHHHK, nyrHHK mitali MCnaJIb 
matto KOBep miten KaK 
mekko nJIaTbe, nnaTbHL\e mitätön HH'ITOlKHbIH 
mclkoinen nOBOJIbHO 60JIblIIOH, no- moittia OCYJKnaTb,ynpCKaTb,py-

PllJlO'lHbIH, 3Ha'lIITCJIb- raTb 
HbIH molemmat o6a 

melu 1lI)'M molskahtaa 6ynTblxHyrbclI 
meluta llI)'MCTb, raJInCTb moni (monta) MHofHC,HeCKOJIbKO 
menetellä nocrynaTb,neHcrBOBaTb muhcnnos rylIIcHoe 6JIlOno, pary 
mcnncssä no KaKHX- TO nop / muistaa nOMHlITb 
(Gcn.+men- KaKOro-To BpCMeHH muistella BcnOMHHaTb, npHnOMH-
ncssä) HaTb 
mennä HJlTH, exaTb muistelma BocnoMHHaHHc; MeMYapbI 
mcnossa (olla HJlTH,HanpaBJIlITbClI muisti naMlITb 
menossa) muistikiIja 3anHCHalI KHHlKKa 
mcri MOPC muistuttaa HanOMHHaTb 
meriheinä MOPCKalI rpaBa muistuttava HanoMHHalOmHH 
merilintu MOPCKalI nTHL\a, CHHbra, mukaan BMccre 

'1epHbIH rypnaH mukana (olla 6bITb BMecrc, npHcyr-
mcripcninkulmaMopcKalI MHJIII mukana) CTBOBaTb 
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mulkoilla nocMaTJlHBaTb märkä MOKPbIH, CbIPOH, BJlalK-
muna lIH1\O HblH 
muodostaa neJlaTb,COCTaBJllITb mätkähtää lllJlenH)'TbclI, nJlJOxH)'Tb-
muodoton 6ec<poPMCIIHbIH ClI; nponHpaTbclI 
muoto <p0pMa mätäs KO'IKa 
murahtiaa np06yp'laTb, npoBop- määrä KOJlH'IeCTBO 

'1aTb, 6YPKHYTb, np060p- mönkiä pacnOJl3aTbclI,pa36pe-
MOTaTb naTbClI 

murista BOp'laTb, 6yp'laTb 
N murtautua BJIaMblBaTbclI, BTopraTbclI 

murtua J10MaTbClI, pa3JlaMblBaTb- naama J1H1\O, Mopna, MOpnO'lKa, 
ClI, HannaMblBaTbClI <pH3HOHOMHlI 

mustasi ipinen '1epHOKpblJlblH naamiaiset MacKapan 
mustasukkainen peBHHBblH naarmu 1\apanHHa,ccanHHa 
mustekala KapaKaTH1\a naisellinen lKeHcTBeHHblH 
mutista IIp060pMOTaTb,npoBop- napata XBaTaTb, CXBaTHTb; 1\a-

'1aTb naTb 
mutka H3rH6, H3BHJlHHa, no- naputtaa CTY'IaTb,nocryqaTb 

BOPOT nauha J1eHTa, TeCbMa 
mutkittelcva H3BHBaJOwHHclI, H3m6a- nauraa CMClITbClI 

JOWHHClI nauru = naura- CMex 
muu npYTOH,HHOH minen 
muualla B npyroM MCCTe nclistää CKaKaTb ranonOM 
muuan HCKHH,onHH,HeKTO ncnä HOC 
muurahainen MypaBeH nielaista npornoTHTb 
muutama HCCKOJlbKO niellä rnOTaTb, IIpornaTblBaTb 
muuten Bnp0'leM, KCTaTH; HHa'le; niiata IIpHcenaTb, neJlaTb pCBe-

06b1'1HO, Bo06we paHc/KHHKceH 
muuttaa nCpee3lKaTb; nepecc- niistää cMopKaTbclI, BblcMopKaTb-

J1l1TbClI ClI; YTepeTb HOC 
muutto nepee3n; H3MeHCHHe, ne- niitty nyr, JIYlKOK, JIYlKaHKa 

peMeHa nilkka J10nbllKKa, wHKOJlOTKa 
muuttua H3MeHlITbClI, npeBpawaTb- nimittäin HMeHHO 

ClI;CTaHOBHTbClI nimittää Ha3Ha'laTb,Ha3bIBaTb 
mykkä HeMoH nojata onHpaTbClI,OnepeTbClI 
myrkky lIn nokinen 3ana'lKaHHblH calKeH, 3a-
myrkyllinen lInOBHTblH KOnTeJlblH 
myrsky 6YPll, WTOPM, yparaH, 1\H- nokka KJIJOB 

KJI0H nolo cKoH<PYlKeHHbIH, IIpHCTbI-
mytty Y3eJl, Y3eJIOK lKeHHblH, HeJlOBKHH 
myyntipöytä npWIaBOK nopea 6b1CTJlbIH 
myöhemmin n03nHee, n03lKe nopeus CKOPOCTb 
myöhäinen nOJAHHH nostaa nOnHHMaTb 
myöhään nOJAHO notkea m6KHH;J10BKHH 
myöten (Part. + no, BAOJlb nousta BCTaBaTb, nOnHHMaTbClI 
myöten) nuhdella CneJlaTb BH)'llIeHHe, no-
myötätuuli nonyrHblH BeTep lKYPHTb, OT'IHTbIBaTb; 
myötävirta nonyrHoe Te'leHHe ynpeKaTb 
mäki ropKa, XOJlM nukahtaa 3aCH)'Tb, BJApeMH)'Tb 

111 



CJJOBapb 

nukkua cnaTb ohjaustanko PYJIb 
nummi (Gen. POBHbIH neCqaHblH yqa- ohukaiset 6nHH'lHKH,OJI~KH 
nummen) CTOK 3eMJIH, Ha KOTOPOM oikaista BbmplIMJIlITbClI, pacnpllM-

npOH3paCTaeT BepecK H JIlITbClI 
l!feJIb oikea HaCTolllIlHH, nO.lJ;JJHHHbIH; 

nuoli cTPeJJa npaBbJH, npaBHJIbHbIH 
nuolla JIH3aTh, 06JIH3bIBaTb, Bbl- oikeastaan Ha caMOM .lJ;eJIe, B CYlIl-

JJH3bJBaTh HOCTH 
nuora BepeBKa oikein npaBHJIbHO, BepHO; Ha ca-
nuoruus MOJIO.lJ;OCTb MOM .lJ;eJIe 
nurin HaH3HaHry, HaBbIBopoT oinas OBeH (3HaK 30.lJ;HaKa) 
nurkka yroJI ojennella pacnpaBJIlITb,npoTlIrH-
nurmikko nyr, JJ)'JKaHKa, JJ)'JKOK; BaTb, BbITlIrHBaTb 

TPaBa ojentää BbITlIHYTb, BblnpllMHTb, 
nuuhkia nOHIOXaTb, npHHIOXH- npOTlIHYTb 

BaThClI oksa CYK, BeTBb, BeTKa 
nuuskia HlOxaTb, 06HIOxHBaTb olemus cYlIleCTBo; 06nHK, CKJIan; 
nykiä .lJ;epraTb,Tepe6HTb,nO.lJ;- CYlIlHOCTb, CYTb 

eprHBaTb olento cymeCTBo 
nykyaikainen cOBpeMeHHbIH, HOBeHwHH oleva HaXO.lJ;lllIlHHClI 
nykäistä .lJ;epHYTb,pBaHYTb olka rureqo 
nykäys pbIBOK, nopblBHcToe .lJ;BH- ollenkaan (ei ol-BoBce HeT, COBceM HeT 

lKeHHe lenkaan) 
nytkähtää .lJ;epHYTbClI,B3.lJ;porHYTb oma CBOH, C06CTBeHHbIH 
nyyhkyttää BCXJJHnblBaTb, XHbIKaTb omaisuus co6CTBeHHocTb, HMYlIle-
nyökästä KHBaTb, KHBHYTb CTBO 
nähdä (näkee) BH.lJ;eTb omena lI6JIOKO 
nähtävästi lIBHO; nO-BH.lJ;HMOMY, oqe- omistaa BJIaneTb 

BH.lJ;HO, BH.lJ;HMO onnellinen CqaCTJIHBbJH 
näkinkenkä paKOBHHa,parywKa onneton HeCqaCTHbJH 
näkinkuori paKOBHH(K)a (CTBOpqaTall) onnettomuus HeCqaCThe, KaTacTPo<pa 
näkyvä BH.lJ;HMbJH, 3PHMbJH; 3a- onni CqaCTbe 

MeTHbIH onnistua y.lJ;aBaTbClI,nOJIyqaTbclI 
näkyä BH.lJ;HeTbClI, 6blTb BH.lJ;HbIM ontto nOJIbIH, nyCTOH; rnyxOH 
näköala BH.lJ;, neH3aJK naHopaMa opaali onan (noJIYnparoueHHbIH 
näköinen (Gen. BblfJIMeTb KaK, noxo- KaMeHb) 
+ näköinen) lKHH Ha opas fH.lJ;,npOBO.lJ;HHK;CJIe.lJ;O-
nälkäinen rOJIO.lJ;HbJH nblT 
näyttää BblrJJMeTb osa qacTh,.lJ;oJIlI;CY.lJ;b6a,y.lJ;eJI 

0 
osata YMeTh, MO'lb 
osoittaa YKa3aTb, YKa3bIBaTb, no-

odottaa lK.lJ;aTb, .lJ;OlKH.lJ;aTbClI Ka3bJBaTb 
odotus OlKH.lJ;aHHe osoittautua OKa3bIBaTbClI, 06HapYlKH-
ohetä CTaHOBHTbClI TOHbwe, BaThClI BblllCHlITbClI 

pa3pelKaTbClI (nOllBJIeHHe ostaa rynHTb 
npocBeTOB) osua nonaCTh,yro.lJ;HTb 

ohimennen MHMOXO.lJ;OM otsa JIo6 
ohitse = ohi MHMO otsaripa .lJ;HaneMa 
ohjata ynpaBJIlITb,HanpaBJIlITb otsatukka qenKa 
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ottaa 6paTb parahdus BCKpHK 
otus THrr, CYllleCTBO, qy,Uo- paras (parhaan) caMbIH JIY'UlIHH 

BHllle paremmin JI)"IllIe; cKopee 
outo He3HaKoMbIH, '1)')1<OH; parempi JI)"IllIe 

CTpaHHbIH, Ue06bI'IHbIH parhaillaan KaK PaJ, CeH'IaC 
ovi ,UBepb parhaiten JI)"IllIe / 60JIbllIe Bcero 
ovikello ,UBepHoH 3BOHOK parissa (Gen. + Ha rrapy C ... , BMeCTe C ... 

p 
parissa) 
parka 6e,UH~DKKa, 6e,UHlIra; 6e,U-

paeta (pakenee) y6eraTb, C6eraTb, y.!lHpaTb HbIH, HeC'IaCTHbIH 
paha nJIOXOH parras (partaan) KpaH,6eper 
paheksuva Heo,U06pHTeJIbHbIH parvi CTaR,KOCHK,poH,BaTara 
pahoin HexOpOllIO,IIJIOXO,xy.no pa~a MaTPac, TIO<pHK 
pahus '1CpT, ,UbHBOJI patsas CTOJI6, naMHTHHK 
paikata '1HHHTb, 3a,neJIbIBaTb pauhata 6YllIeBaTb,myMeTb,rpo-
paikka MeCTO XOTaTb, rpeMeTb 
painaa rrpHlKaTb pauhu myM, rpOXOT, POKOT 
painautua rrpHlKaTbcH, BlKaTbCH paukauttaa XJIOrrHYTb,y,UapHTb,6a-
painava THlKeJIbIH 6aXHYTb 
painua orrycKaTbcH, rrorp)')l<aTb- paukkua XJIOrraTb, TPelllaTb 

CH,YX0,UHTb paukuttaa CTY'IaTb, rrOCTYKHBaTb, 
paiskata llIBbIpHYTb, 6poCHTb, KH- XJIOnaTb 

HYTb pehmeä MHrKHH 
paistaa CBeTHTb; lKapHTb; rre'lb, peikko TPOJIJIb, rrpH3paK 

BbIIIeKaTb peilaiIla CMOTPeTbCH B 3epKaJIO 
paitsi KpoMe, rrOMHMO peilata CMOTPeTb (B 3epKaJIo) 
(Part.+paitsi) peili 3epKaJIO 
pakata (pakkaa) peite o,UeHJIO, rroKpblBaJIO, no-
pakettiteline 6araJKHHK KpOB 
pako 6erCTBo, rro6er peittää rroKpbIBaTb, HaKpbIBaTb 
pakolainen 6elKeHeu, 6erneu pelastaa crracaTb, BblpyqaTb 
paksu TOJICTbIH pelastautua crracaTbCH 
palaa rOpeTb pelastettu crraceHHbIH 
palata B03BpalllaTbcH pelastus crraceHHe 
palava ropHlllHH pelastusvene cnaCaTeJIbHaH JIO,UKaI 
palella Mep3HYTb,3H6HYTb llIJIlOnKa 
paljas roJIbIH, 06HalKeHHbIH, Ha- pelata HrpaTb (B CrrOpTHBHble 

roH HrpbI) 
paljon MHOro pelkkä '1HCTbIH, roJIbIH, 6e3 rrpH-
pallo llIap, MH'I MeCH; O,UHH JIHllIb 
pallonpuolisko rronyrnapHe pelko CTPaX,60H3Hb 
palmuviini rraJIbMOBOe BHHO pelkuri TPYc 
pamahtaa XJIorrHYTb,TPecHYTb,3a- pelokas 60H3JIHBbIH, rryrJIHBbIH 

XJIOrrHYTbcH pelästynyt HcrryraHHbIH 
panna KJIaCTb,CTaBHTb pelästyä HcrryraTbcH,60HTbCH 
pannu CKOBopo,Ua pelätä (pelkää) 
pannukakku 'up0'leHa, TOJICTble OJIa- pengermä yCTyrr, HaCbIIIb, BaJI 

,UbH, 3aneKaHKa penkoa PbITbCH,KOnaTbcH 
paperileija 6YMalKHbIH 3MeH pensas KYCT 
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pensasaita ll(lfBall H3roP0,Ub piirtää pHcoBaTb, qepTHTb 
penätä TBep,UHTb, HaCTaHBaTb, piiskata XJleCTaTb, 6HTb 

B03palKaTb pikemmin cKopee, TOqHee 
perhonen 6a60qKa pikku MaJJbIllI, MaJJlOTKa 
perhoshaavi CaqOK ,UJl1I J10BJlH 6a60qeK pikkueläin MaJJeHbKoe lKHBOTlIoe, 
perin OqeHb,KpaHlle,CoBceM, 3BepeK 

cOBepllIeHllo pikkumainen MeJJOqllbIH, qpe3MepHo 
periä )'HaCJle,UoBaTb nc,UaHTHqllbJH, npH,UHp-
perusteellinen OCHOBaTeJJbHhIH, <PYII,Ua- qHBbIH 

MeHTaJJbllbIH, COJlH,UllbIH pikkuveli MJla,UllIHH 6paT 
perusteellisesti OCHOBaTeJJbHO pikkuväki ,UeTBopa, MeJlKOTa 
perä KOpMa pila IIIYTKa, HaCMellIKa 
perällä (Gen.+ Bmy6HHe pilaantunut HCnOpqeHHbIH, HcnoPTHB-
perällä) llIHHClI 
peräsin PYJlb, KOPMHJlO pilari KOJlOHHa, CToJl6 
perässä C3a,UH,n03a,UH,BCJle,U, pilkku lllITHO, nllTHbIllIKO 

ClIe,UOM pilkullinen KpanqaThIH, B roqeqKY 
perästä BCJle,U,3a pilli ny,UKa,CBHCTYJlbKa,CBH-
perästäpäin nOCJJe,BnOCJle,UCTBHH PeJJb 
peräytyä no,UaThClI Ha3a,U, OTCTY- pilvenhattara OMaqKO 

nHTb pilvenlonka TeMHall/rp030BalI ~a 
perään CJle,UOM, BCJIe,U pilvi 06J1aKO 
peseytyä YMbIBaTbCjI pilvinen 06J1aqHhIH, nacMypHhIH 
pettyä paJOqapOBhIBaTbCjI, 06Ma- pimentää 3aTeMI/jITh,3aTeMHHTb, 

HbIBaTbCjI 3aCJlOHjlTb, 3aCJlOIIHTb 
pesuvati TaJ Jl]llI YMhIBaHHjI pimetä (pime- TeMHeTb, cMepKaTbCjI 
pesä fHe3,UO nen) 
peto 3Bepb, XHllIHHK pimeys TeMIIOTa, ThMa; MpaK, no-
pettynyt pa30qapOBaHHbIH TeMKH 
petäjä COCHa pimeä TeMHbIH, MpaqHbIH; TeM-
petäjänrunko CTBOJl COCHbI HOTa,MpaK,CYMepKH 
pian CKOPO, 6hICTPO, HeMe,UJljl pinta nOBepXHOCTb,fJla,Uh 
pidellä ,UeplKaTb, BllenHTbClI piparikakku npllllHK, KOBpHlKKa 
pieksää 6HTb,XJJecTaTb piste TOqKa 
piestä H36HBaTb;6HTh,XJJecTaTb pistää BbICOBhIBaTbClI, BbICY-
piha ,UBOP HYTbCjI; 3aCYHYTh; MeJlb-
pihlaja pjl6HHa KHYTh 
pihvi 6H<PllITeKC pitkin (+Part.) no 
piikivi KpeMeHb, MeJlKall faJJhKa pitkä ,UJlHHHhIH, ,UOJlrHH 
piikki oCTPHe, 3y6ell, llIHn, nHKa pitkäkoipinen ,UJlHHHOHOfHH 
piikkinen KOJIlOqHH, HrJlHCTbIH; KOJl- pitkäveteinen Me,UJleHHbIH, HY,UHbIH, 

KHH npOTjllKllbIH, TjlryqHH 
piilopaikka y6elKHIIIe, YKpbITHe; no- pitää ,UOJllKeH; HpaBHTbClI; ,Uep-

TaHHoe MeCTO; TaHHHK lKaTb 
piilottaa np"TaTb, npHnpllTaTb; pohja ,UHO;OCHOBa 

yKpbITb pohjaton 6e3,U0IIHbIH 
piiloutua cnpjITaTbCjI, YKpbITbCjI pohjattomuus 6e3,UHa 
piipittää nHllIaTh poiketa OTKJlOHHTbClI,cBepHYTb 
piippu KYPHTeJlbHalI TPy6Ka poikki nOnOJlaM, Ha,UBoe 
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<l>I1HCKO-PYCCKI1H 

poikkipäin nonepcK punata 0KpacliTbclI B KpacHblH 
poimia c06lipaTb, cpblBaTb UBeT 
pois npo% puna valkoinen KpacHo-6eJlblH 
poloinen 6eLlHb1H, HeClJaCTHbIH; punertava aJIelOlIlliH, pllelOlIll1H, 

6ellHlIlKKa, 6eXIHlIra KpacHoBaTblH 
polskahtaa 6YJlTblXaTb, nJleCKaTbC» punoutua cKpY'!HBaTbclI, cnJle-
polttaa lKelJb, ClKHraTb, 06lKHraTb TaTbC» 
polvi KOJleHO puolesta (Gen. +3a KOro-TO, lJTQ-TO 
polvistua BCTaTb Ha KOJleHH, npe- puolesta) 

KJI0HHTb KOJleHa puoli nOJlOBHHa,cTopoHa 
pompahdus npbllKOK puoliympyrä nonyKpyr, nonyKpYll\He 
pompata npblraTb, nOllnpblrHBaTb puolustautua 3alIlHlIlaTbClI, OnpaBl\bl-
pomppia npblraTb, nOllnpblrHBaTb, aaTbc» 

CKaKaTb puomi 3aCOB, lIIJJar6a)'M 
pomputtaa CTYlJaTb, nOllJlpblrHBaTb pureskella lKeBaTb, nepelKeBblBaTb, 
ponnistus YCHJlHe,HanplIlKeHHe paJlKeBblBaTb 
porista neHHTbClI, J1Y3b1pHTb- puristaa ClKIiMaTb, ClIaBJIHBaTb 

ClI, lKYPlJaTb, 60pMOTaTb, purje napyc 
6YJlbKaTb purjehdus JlJJaBaHbe Ha napycax, 

porras (portaan) cryneHbKa XOlKl\eHHe nOll napycaMH 
portaat J1eCTHHua purjehtia XOllHTb nOll napYCOM, 
postikonttori JlOlJTOBOe OTlIeJleHlie, no- KaTaTbClI Ha napycHoH 

lJTa J10llKe 
postimerkki nO'lTOBal! MapKa purkaa paJ6HpaTb, paJrpYll\aTb 
potkulauta caMOKaT purkki 6aHKa,nocYllHHa,KOpbrro 
povata rallaTb, BOPOlKHTb purppura rryprryp 
prinssi npHHU purra l\)'caTb, KYcaTbClI 
pudistaa BCTpllxHBaTb, OTpllXHBaTb, purukumi lKeBaTeJlbHall pe3HHKa 

CTPlIXHBaTb; MOTaTb, no- pussi MeIlJOK, c)'MKa 
KalJaTb putoilla nallaTb 

pudistella OlplIxHBaTb,CTpllXHBaTb puu lIepeBo 
pudota JlalIaTb, YJlacTb; CBaJIH- puuhastella B03HTbClI, 3aHHMaTbClI 

BaTbC», BaJIHTbClI puujalat XOllYJlH 
puhaltaa lIYTb,JlOllYTb puumerkki KpeCT,KpeCTHK(BMeCTQ 
puhdas (puh- lJHCTblH JlOllJlHCH) 
taan) puunhenki l\PeBeCHbIWJleCHOH l\YX 
puheenjohtaja npellcellaTeJJb puuro KallJa 
puhella roBOPHTb, pa3roBapliBaTb, puuskahtaa BblJlaJIHTb, CKa3aTb He 

6ecellOBaTb ClIeplKaBlIJHCb 
puhua roBOPHTb puutarha CalI 
puhuva roBOPlllIlHH puuttua OTcyTCTBOBaTb; He lIOCTa-
puhveli 6yHBOJl BaTb, He XBaTaTb 
pujahtaa np06paTbc», npOCKOJlb3- pykälä J1YHKT, Jlaparpa<l>; MeTKa; 

RyTI., npOIlJMbIrRyTb 3aJy6pHHa 
pulla 6YJlOlJKa pyristellä MeTaTbClI,6HTbClI;CTPlI-
pullistua HalI)'BaTbclI,paJlIYTbClI xliBaTb,QTPlIxHBaTb 
pullo 6YTblJlKa pyrstö XBOCT (IrrnU, pbl6, HeollY-
pulveri nOpOIIJOK lIJeBJIeHHblX npellMeToB) 
punastua JloKpaCHeTb pyrstötähti KOMeTa 
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pystyssä 
pystyttää 

pystyyn 

pysytellä 

pysyä 

pysähtyä 
pyydystää 
pyyhkiä 
pyyhältää 
pyytää 
pyöreä 
pyörittää 
pyöriä 

pyörre (pyör­
teen) 
pyörremyrsky 

CTOHMlI, TOpqKOM 
CTaBHTb,YCTaHaBJlHBaTb, 
rrpHcTaBHTb 
CTOHMJI, B BepTHKaJIbHOe 
rrOJIOlKeHHe 
,neplKaTbCJI, rrpH.neplKH­
BaTbCJI 
OCTaTbCJI, rrpe6blBaTb, 
y.neplKHBaTbCJI 
OCTaHaBlIHBaTbCJI 
JlOBHTb 
BbITHpaTb, BbrrepeTb 
MqaTbCJI, HeCTHCb 
rrpOCHTb 
KpyrnblH 
KaTHTb,KaTaTb 
BepTeTbCJI,KpyrnTbCJI,Ka­
THTbCJI 
BO,nOBOPOT;BHxpb,CMepq 

yparaH,6ypJl;UHKJIOH; 
WTOpM 

pyörretuuli BHXpb 
päin (omin päin)rro-cBoeMY; caM, caMO-

päinvastoin 
päivällinen 
pärskeet 
päteä 
pää 

CTOJlTeJJbHO 
Ha06opOT 
o6e,n 
6pbI3rH 
,neHCTBOBaTb, HMeTb CHny 
roJIOBa 

päällä (Gen. + Ha qeM-TO 
päällä) 
päältä (Gen. + C KOro/qero-TO 
päältä) 
päämäärä UeJJb 
päänsärky roJIOBHaJI 60Jlb 
päärynä rpywa 
päärynäpuu rpywa, rpyweBoe ,nepeBo 
päässä (Gen. + Ha paCCTOJlHHH; Ha rrpOTJI­
päässä + -ni, -si, lKeHHH, Ha rroBepxHOCTH 
-än ... ) 
päästä 

päättyä 
päättää 
pörriäinen 
pöty 
pöytäliina 
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rrorra,naTb, rrpOHHKaTb; 
MOqb, 6bITb B COCTOJlHHH; 
CTaHOBHTbCJI,CTaTb 
3aKaHqHBaTbCJI 
pewaTb 
JKYlKlKalUee HaceKOMoe 
qerryxa,qywb,B3,nOP 
CKlITepTb 

R 
raahata TaCKaTb,BOJlOqHTb 
raapia uaparraTb,rrouaparraTb, 

pacuaparraTb 
raja rpaHHua, py6elK, rpaHb 
rakas mo6HMblH 
rakastaa JlI06HTb 
rakennelma coopYlKeHHe,rrocTPoeHHe 
rakentaa CTPOHTb 
rako lUeJJb, lUeJlOqKa 
rannerengas 6paCJleT 
rannikko rro6epelKbe 
ranta 6eper 
rantatörmä 6eperoBoH OTKOC 
rapina wopox, wypwaHHe, we-

rrOT, CBHCT 
rapista wypwaTb, WeJleCTeTb; 

cKpHrreTb; OCbllIaTbCJI 
rapu (ravun) Kpa6,paK 
rasittaa 06peMeHJITb,YTOMJlJlTb 
raskas TJllKeJlbIH 
rata IIYTh,op6HTa 
ratkaisu perneHHe, pa3BJl3Ka 
rauhallinen crroKoHllblH, MHpHblH 
rauhaton TPeBolKHbIH, 6ecrroKOH-

HblH 
ravistaa TPJlCTH,BCTPJlXHBaTb 
rauhattomuus 6eCrrOKOHCTBO,TPeBora, 

BOJlHeHHe 
rauhoittaa ycrroKaHBaTb, YCMHpJlTb 
rauhoittua ycrroKaHBaTbCJI 
raukka 6e,nHJlra,6e,nHJIlKKa 
rautamuurahai- MypaBeH-,npeBOTOqeu 
nen 
rehellinen qeCTHblH, HaCTOJlIUHH 
reikä ,nblpa, ,nblpKa 
rengas (renkaan)KOJlbUO, 6pacJleT 
repeämä pa3pblB, rrpopexa 
repiä pBaTb, pa3pblBaTb 
retiisi pe,nHc, pe,nHcKa 
retkeilyvene rrporYJloqHaJlhKCKYPCH-

retki 
reuhtoa 
reuna 
revetä 

riemu 
riippua 

OHHaJl Jlo,nKa 
IIYTeweCTBHe, rroe3,nKa 
MeTaTbCJI, 6YJlHHTb 
KpaH 
PBaTbCJI, pa3pblBaTbCJI; 
rrpOBaJIHBaTbCJI 
pa,nocTb,BeCeJlbe 
BHCeTb, 3aBHCeTb 



<pHHCKO-PYCCKH" 

riippumatto raMaK ryöpytä Kp~HTbCH,npOHOCHTLCH 

riisua CHHMaTb, paJ,neBaTh BHxpeM, neHHTbCH 
riittää XBaTaTb, 6bITb ,nOCTaTO'I- räiskähtää H:maTb TPecK; 6Pb13HYTb; 

HblM BCnblJlHTb 
rikolIinen npec1)'I1HHK rämistä .npe6e:DKaTb 
rinne (rinteen) CKrrOH,OTKOc,Kocorop rämähdys rpOXOT, ,npe6e3r 
ripustaa BeWaTb, nOBeCHTL räpytellä MOpraTb, MHraTb; xnonaTb 
risahdus TpecK,xpYCT,cKpHn rätinä TPecK,TPecKOTHH;XpyCT 
riuhtaista pBanyTb,,nepHYTb,CO-

S pBaTb 
rivi PH,n saada MO'lb, pa3peWHTb; no-
rohkaista 060.npHTL, npu,naTb CMe- ny'IaTb 

nOCTH, nOOwpHTb saakka ,nO,K 
rohkea CMenbJH, xpa6pblH, OT- (IIIat.+saakka) 

Ba)l(HbIH, ~eCTBeHHbIH saapua npH6blBaTb, npHe3)1(aTb 
ropista 6apa6aHHTL saartaa Oca)l(./{aTb, oKp~aTb, 
roska MYcop, cop OOOKHpOBaTb 
rotanhäntärutto KpblcHHaH 'l}'Ma saattaa MO'lb, 6bITb B COCTOHHHH; 
rotko oBpar, 6anKa npOBO)l(aTb 
rotta Kpblca saavuttaa ,nOroHHTb,,nOCTHraTb 
ruma HeKpacHBblH sade ,nO)l(./{b 
rumpu 6apa6aH sadepilvi ryqa 
runa CTHxOTBopeHHe,pyna sadepisara KallnH ,nO)I(,nH 
runko CTBon saksi (saksij al- KrreWHH 
ruohikko TPaBa, raJOH ka) 
ruoho TPaBa,TPaBHHKa salainen TaHHbIH, TaHHCTBeHHbIH; 
ruokakomero Krra,nOBKa CeKpeTHbIH 
ruosteinen p)l(aBbJH, nOKpblTblH salaisuus TaHHa, ceKpeT 

p)l(aB'IHHOH salaperäinen TaHHCTBeHHblH 
rusetti 6aHT, 6aHTHK salata CKpblBaTb, ,nep)l(aTb B 
ruskolevä 6ypaH BO,n0POCnb TaHHe 
ruudullinen B KrreTO'lK}' salonki canOH, roCTHHaH 
ruuma TPJOM; norpe6 sama TOT )l(e caMblH 
ruumis Teno samalla B TO )l(e BpeMH, o,nHOBpe-
ruusunpunainen P030BbJH MeHHO 
ruuvi BHHT, wypyn samanlainen nOXO)l(HH, o,nHHaKOBbIH, 
ruveta Ha'lHHaTb, npHHHMaTbCH; TaKOH )l(e 

CTaHOBHTLCII samanpituinen O,nHOH MHHbl 
rynnätä (ryn- 6pOCaTbCH,6pocHTbCH, sametti 6apxaT 
tään) YCTPeMnHTbCH sammal MOX 
ryntäili MeTaTbCH, HOCHTbCH sammua racnyTb,yracaTb 
rypistää CMOPlUHTb, HaMoplUHTL sanella ,nHKTOBaTb,roBopHTb 
ryppyinen MOPlUHHHCTbIH; B CKrr3,/.\- sanoa CKa3aTb 

Kax; H3MHTbIH, CMHTbIH:, sanomalehtipa- raJeTHaH 6YMara 
nOMHTbJH peri 

ryske TpecK,rpoxOT sarastaa CBeTaTb,paCCBeTaTb 
ryömijä nomY"HH ra,n saIjakuva KOMHKC 
ryömiä non3aTb, nOn3TH, Bbmon- sataa u,neT ,nO)l(./{b 

3aTb; no,nnon3TH sateen suoja 3OHT, 30HTHK 



CJIOuapb 

sattua nonauaTb,nonacTb,yro- siipi (siiven) KpblJlO 
,nIiTb; OKa3aTbClI siirtyä nepeMelllaTbclI, nepe,nBIi-

sattumalta no CJI)"lalO raTbClI 
satuttaa YlllIi6aTb,y,napllTb siirtää nepe,nBIiHYTb,nepecTa-
savupiipussa ,nbIMOBall TPy6a BIiTb;nepeHocliTb 
savupilvi ,nbIMOBoe 06JIaKO, o6JIa- sijaan BMeCTO '1ero/KOro-JIIi6o 

KO ,nbIMa (Gen.+sijaan) 
savuta ,nbIMIiTbClI, KOmeTb sikinsokin B 6ecnopll,nKe, Bnepe-
seikkailija IiCKaTeJIb npIiKJIIO'IeHIiH, MelllKY, KaK nonaJIO; 

aBaHTlOpliCT BBepx ,nHOM 
seikkailu npliKJIIO'IeHlie siksi n03TOMY, nOToMY 
seinä CTeHa sileä fJIauKIiH, POBHbIH 
seisoa CTOliTb silkki lllenK 
sekaisin BnepeMemKY, B 6ecno- silmä fJIa3 

pll,nKe; nOTepllTb roJIOBY, silmälasit O'lKli 
C6liTbClI C TOJIKY silmänräpäyk - MIifOM, B O,nHO MrHOBe-

sekalainen cMemaHHblH, HCO,nHOPOA- scssä H1ie 
HbIH; pa3HbIH, neCTPbIH; silmäys B3rJlllA 
pa3HOmepCTHbIH silta MOCT 

sekapäinen pacTepllBmliHclI, C6liTbIH simpukka paKoBIiHa 
C TOJIKY, nOTepllBmliH ro- sinikcllo KOJIOKOJIb'lIiK(UBeTOK) 
JIOBY sipaista CJIerKa 3aueTb, CJIerKa AO-

sekasotku nYTaHIiUa, Hepa36epliXa; TPOHYTbCII,npIiKOCIfYTbClI 
cYM6yp, KaBapAaK sipuli nyK 

sekä a TaKlKe siristä CTPeKOTaTb 
selittää Om,IICHlITb sisarukset 6paT Ii cecTPa 
selkä cnliHa sisilisko lIlllepliua, lIlllep 
selkäreppu plOK3aK sisäosa BHYTPeHHlIlI '1aCTb 
sellainen TaKOH,TOT sisäpuolella BHYTPIi,BHYTPeHHlIlI 
selvitä npOIlCHlITb, npOllCHlITbCII; '1aCTb 

cnpaBJIlITbCII sisään BHYTPb 
selvä lICHbIH, OT'IeTJIIiBbIH; no- sitoa BlI3aTb, CBlI3blBaTb 

HliTHbIH sitten nOTOM, 3aTeM 
sentään Bce lKe, Bce-TaKIi sivellä Ma3aTb, CMa3b1BaTb, HaMa-
seppele BeHOK 3aTb, nOKpbITb 
serkku ABOIOPOAHblH 6paT/KY- sivu 60K,cTopoHa 

3eH; ABOlOpOAHall ceCTPa/ sivuittain 60KOM 
KY3liHa sivutie 60KOBble AOPOlKKIi (TPo-

setä AlIAlI nIiHKIi) 
seura o6lllecTBo sivuuttaa MIiHOBaTb, 060HTIi 
seuraava CJIeAYlOlllliH skorpioni cKopnlioH (3HaK 30AHaKa) 
seurallinen 06lllliTeJIbHbIH, KOMna- soitella HrpaTb Ha MY3bIKaJIbHOM 

HeHCKIiH IiHCTPYMeliTe 
scurata CJIeAOBaTb,npeCJIeAOBaTb; soittaa HrpaTb (Ha MY3bIKaJIbHOM 

cOnpOBOlKAaTb IiHCTPYMeHTe) 
seutu MeCTHOCTb sokaistu oCJIenJIeHHbIH 
sievä MIiJIOBH,nHbIH, xopomeHb- solmio ranCTYK 

KIiH, CMa3JIliBbIH solmioneula 6YJIaBKa MlI rancryKa 
sievästi KpaCIiBO sopia nOAXOAIiTb,roAIiTbCII 
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sopimaton HC)'MCCTHblH, IIcnoJU(o- surullincn rpYCTHbIH, ne'laJIbHblH 
,lJ)IIIIMH surumielinen ne'laJIbHblH, rpYCHbIH, 

sopiva nOllXO,lJ)llIlMH, Yllo6Hb1H; TocKnHBbIH, YHbInblH 
npHeMncMblH, YMecTHbIH surumielisyys ne'laJIb, rpYCTb, YHbIHMe, 

soppa cyn TOCKa 
sonni naJIeu (PYKM) suu POT;ycTbe 
sotkea nYTaTb,3anYTaTb,nepe- suunnata HanpaanHTb,YCTpeMnHTb 

nYTaTb suunnaton OrpOMHbIH, 6e3rpaHM'I-
sotkeutua nYTaTbCH, 3anYTblBaTbCH HbIH, 6e3MepHbIH, 6ec-
suhina 1II)'M, IllMneHHe, lK)')K- KOHe'lHbIH 

lKaHMe suunnilleen npM6nM3MTenbHo,npM-
suhista lII)'MCTb; IllHnCTb; lK)')K- MepHo,oKOno 

lKaTb; lIIemaTb, lIIYlIIY- suunta HanpaaneHMe,CTopoHa 
KaTbCH suurennuslasi YBenH'IHTenbHOecTeKno 

suistua CBaJIHTbCH,na}laTb suureta YBenH'IMBaTbCg, paclIIM-
sujua YllaBaTbCH, HllTH Ha na}l, P1lTbCg 

cnopMTbcH suuri 6onblIloH, OrpOMHbIH 
sukeltaa norpY3MTbCH; HbIpHYTb, suurtapaus BalKHoe (KpynHoe, 3Ha'lH-

BbIHblpHYTb TenbHoe) Co6blTHe 
suklaa lIIOKonall suuruinen (Gen. BenM'IMHOH C ... 
suku POll, BHJl + suruinen) 
sukulainen pOllcTBeHHMK,pollcTBeH- sydän cepllue 

HblH sydäntäsärkevä .lJYIllepa3llMpaIOIIIHH 
sukupuoli non (MYlK. MnH lKeH.) syleillä 06HMMaTb, 06H1ITb 
sulka nepo syli oxanKa,om.1ITbg 
sulkea 3aKpblBaTb sylkeä nneBaTb, nnIOHYTb 
sulkeutua CMblKaTbCH, 3aKpblBaTbcH, synkkä Mpa'lHblH, TeMHbIH, nac-

3anMpaTbCH MYPHbIH, C)'Mpa'lHbIH; 
sulloa 3anMXMBaTb, BnHXHBaTb; XMYPbIH, yrpIOMbIH 

Ha6HBaTb syntyä pOlKJlaTbCH, B03HMKaTb 
suloinen npenecTHblH, MHnbIH syIjä CTopOHa,KpaH,6oK 
sumu T)'MaH, Mma syttyä 3alKHraTbCg,3arOpaTbcg, 
suo 6onOTo BCIIblxMBaTb, GneCHYTb 
suojelija 3alIlHTHMK, IIoKpoBHTenb sytyttää 3alKMraTb, 3aTannHBaTb; 
suojella 3alIlMlIlaTb,06eperaTb 3aKYPHBaTb, BKnIO'IaTb 
suolainen coneHbIH syvyys my6HHa, 6e3JlHa 
suomuinen 'IelIJYif'laTbIH, nOKpbITbIH syvä rny6oKMH;HM3KMH,IIon-

'IelIlyeH HblH 
suora npgMOH syvänmeri MopcKHe my6HHbI 
suoraan IIpgMO syy IIpH'IHHa, oCHoBaHHe, 
suorastaan IIpgMO,IIPOCTO,IIpgMO- MOTHB 

TaKH syyttää BMHMTb, 06BMH1ITb 
suosikki nI06HMeu, cpaaopHT syödä eCTb,CbeCTb 
suosittu H3BeCTHbIH, 3HaMeHHTbIH; syöksyä 6POCMTbcH,yCTpeMHTbCH 

IIorrynHpHbIH säde nyq 
surista lKYlKlKaTb, rylleTb sähinä IllHIIeHHe 
surkea sähistä lIIHIICTb 
SUITa ropcBaTb,IIe'laJIHTbCg, sähke TenerpaMMa 

CKOp6eTb; COlKaneTb sähkö 3neKrpH'leCTBO,TOK;CBCT 
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sähköttää TenerpaqlHpoBaTb, UO- tajuta BOcnpHHHMaTb,UOHH-
cnaTh/ompaBHTb Tene- MaTb; 0IllYlllaTb, 'l)'BCTBO-
rpaMM)' BaTh 

sähähtävä llIHUlIlllHH takaa (Gen., 3a 
säikähtää HcnyraThClI,HanyraThClI Part. + takaa) 
säilyttää XpaHHTh,COXpaHlITb takaa-ajaja npecne,noBaTenb 
säkene HCKpa takaisin 06paTHo, H838,n 
särkyä nOMaThClI, p836HBaThClI. takana (Gen. + 3a, U038,nH 

paCllleUnlIThClI takana) 
säteillä CHlITh, CBeTHTh; H3JI)"IaTb, takaperin 38,nOM, H838,n, B 06paTHoM 

Jl)"IHThCR HanpaBJleHHH 
sätkytellä ,npblraTb, ,nepraTb, CyqHTb takia (Gen. + HJ-3a, UO, 3a, Pa.nH 
sävel 3BYX, Meno,nHR, MOTHB takia) 
sävyisä CUOKOHHbIH, CMHpHbrn, takinhiha pyxaB UH,nlKaKa 

KpOTKHH; UOKn8,nHCTbIH, tallata HacrynaTh, HacryUHTh, 
MHpomo6HBblH YT8UTblBaTb 

sääliä lKaJIeTb, COlKaJIeTb tallustella TaIllHThClI, nneCTHCb, BO-
nOqHTbHOm 

T tanakka KpeuKHH, YBepeHHblH 
taakse (Gen. + 3a tanssilava TaHuunOIll8,nKa, BepaH,na 
taakse) ,nnJI TaHueB 
taaksepäin H838,n tapa cuoc06, 06blqaH 
taas OUlITb,BHOBb tapahtua npOHCXO,nHTb,cJl)"IaThCR 
tahansa yro,nHO tapahtuma c06brrne 
tahmainen nHUKHH,KJleHKHH;CJlH- tapaus CJlyqaH 

3HCTblH tapella .npaThClI, cpalKaTbclI 
tahra UJlTHO tappaa y6HBaTb,y6HTh 
tahtoa XOTeTb, lKenaTb tappisilmäinen nyqern83bIH, C BblnyqeH-
taidemaalari xy,nOlKHHK HblMH rn83aMH 
taidetauko TeaTPaJIbHaR uay3a tarina CKa3aHHe, nereH,na; pac-
taikina TeCTO CK83 
taipua rHYThcR,cm6aThClI tarjota npe,nnaraTb 

taipumus CKJlOHHOcTb,npe.npacuo- tarkastaa paccMaTpHBaTb; npoBe-
nOlKeHHOCTb plITh 

taistella 60POTbCR,6HThCR,cpa- tarkoittaa HMeTb B BH,ny 

lKaTbCR tarkoitus HaMepeHHe, 3aMblcen, 
taistelu 60pb6a, CpalKeHHe, CXBaT- uenb 

Ka tarpeeksi 6bITb ,nOCTaTOqHblM 

taitava )'MeJOIllHH, )'MeJIbIH, HC- tarpeeton (tar- HeHYlKHblH 
KYCHblH peettoman) 

taito HCKYCCTBO, )'MeHHe, Ma- tarrautua XBaTaTbClI,uennlITbCR 

CTepCTBo tarttua 3acTPeBaTh 
taittaa 060pBaTh,nOMaTb,uepe- tarvita H}')K.naTbClI, 6blTh He06xo-

pe3aTb, OTPe3aTb ,nHMbIM 
taittua uepenaMblBaTbclI, Ha,nna- tasainen POBHblH; O,nHHaKOBbIH 

MblBaTbCR tasan POBHO,UOPOBHY 
taivaanranta roPH30HT tasapaino paBHOBeCHe, 6aJIaHC 
taivaansininen He6ecHo-rony6oH tasapainotaiteilla ,neplKaTh paBHOBeCHe, xo-
taivas He60 ,nHTb KaK KaHaTOxo,neu 
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tasku KapMaH todcllakin ,ncHCTBHTeJIbHO, Ha ca-
tassu JIana,JIanKa MOM ,neJIe 
tassutclla MHrKO, HCCJIblUJHO cry- tohina UJYM, CYCTa 

naTb; H.nTH JIerKOH no- toincn HHOH,,npyroH; BTOPOH 
CrynblO toipua nonpaBJIHTbCH, BbI3,nopaB-

tauko ncpcpblB, naY3a JIHBaTb 
tauti 3a60JIeBaHHe,60JIe3Hb toisinaan HHor,na 
tavallinen 06bl'lHbIH, 06bIKHoBeH- toistaa nOBTOpHTb 

HbIH; npocToH toivoa Ha,neHTbCH, lKeJIaTb 
tavata BCTPe'laTb,BCTpCTHTbCH toivottavasti Ha,nelOCb 
tavaton (tavatto- He06bIKHoBeHHbIH, Heo- tomu nblJIb 
man) 6bl'lHbIH; OrpOMHbIH, KO- tomi 6aUJHR 

JIOCCaJIbHblH tosiaankin ,neHCTBHTeJIbHo,npaa,na, 
tavoittaa nOHMaTb, ].(ornaTb Ha caMOM ,neJIe 
tehtävä 3a,na'la, 06H3aHHoCTb, Ha- tosin npaa,na,KOHe'lHO 

3Ha'leHHe tottua +lllat. npHBblKaTb 
teltta naJIaTKa touhu XJIOnOTbl, CYCTa, cYMa-
tempautua BopBaTbcH; ,naTb )'BJIe'lb TOxa 

ce6H tuhahtaa <pbIpKlryTb 
teos npoH3Be,neHHe tuhoutua norH6aTb, norn61fYTb 
terävä OCTPbIH tuijottaa (npHCTaJIbHO) CMQTPCTb, 
tcrävälaitainen C OCTpbIMH KpaHMH YCTaBHTbCH 
tie ,nopora,nyTb tuikkia MepuaTb, MHraTb 
tiedustella cnpaBJIHTbCH,ocBe,noM- tukka BOJIOCbI, npH'leCKa 

JIHTbCH tukki 6peBHo 
tieteellinen HaY'lHblH tulevaisuus 6y.nymee 
tietenkin KOHe'lHO tuli OroHb 
tietää 3HaTb, HMCTb 3HaHHH tulinen orHeHHbIH 
tiheikkö 'lama, 3apoCJIb tulitikku CnH'lKa 
tiheä tulivuori BYJlKaH 
tikapuut JIeCTIIHua,CTPCMRHKa tulla npHXO,nHTb 
tikari KHHlKaJI, KOPTHK tulos pe3YJIbTaT; ,noxo,n 
tikku naJIKa,naJIO'lKa tulossa (olla tu- npHXO,nHTb, Ha,nBHraTbCH, 
tikkukaramclli JIe,neHeu Ha naJIO'lKe lossa) c06HpaTbCH 
tilaisuus CJIY'laH, B03MOlKHOCTb tumma TCMHblH 
tilkitä KOHOnaTHTb, 3a,nCJIbIBaTb tummua (no )TCMHCTb 

,nblpKH tunkca BTHCHYTb(CH), 
tilkkanen KaITJIH, KanCJIbKa nponHXII)'Tb(cH), npo-
timantti aJIMa3, 6pHJIJIHaHT 6HTbCH 
tipahtaa na,naTb,np0BaJIHBaTbCH tunneli ryHHeJIb 
tippua. KanaTb; na,naTb, CbmaTb- tunnistaa on03HaTb,on03HaBaTb 

CH; 3areKaTb tuntea 3HaTb, 6bITb 3HaKOMbIM; 
tirkistää CMQTPCTb, 3arnMblBaTb 'lYBCTBOBaTb,omymaTb 
tirskua npbIcHYTb, XHXHKIfYTb tunteellinen 'lYBCTBHTeJIbHbIH, CeHTH-
tiskihaIja mma MH MbITbH nocy,nbI MeHTaJIbHbIH 
tiukasti IIJIOTHO tuntematon HeH3BCCTHbIH 
tiukka nJIOTHblH, ryTOH; cTPo- tuntua qyBCTBOBaTbCH,Omy-

rHH, PC3KHH maTbCH,Ka3aTbCH 
todella Ha caMOM ,neJIe, B3anpas.ny tuohi 6epccTa 
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tuohirulla 6epeCTlIHOH CBIfTOK täti TeD( 
tuoksua + lta naxHYTb, 6naroyxaTb täydellinen nonHbIH, cOBepweHHbIH 
tuoli cT)'n täydentää .QonomUITb, .QononHIfTb 
tuollainen TaKoH, 3TaKlfH täynnä nonHbIH, HanOJIHeHHbIH 
turha HanpacHbIH, TIueTHbIH, täysikuu nonHall JIYHa 

1f3JJIfWHIfH; nyCTOH, 6ec- täyttää HanonHlITb, 3anonHllTb, 
none3HbIH 3alllfMaTb; IfcnonHlITbClI 

turhuus Tuuera,cyera,TuueTHOCTb täytyy .QOJIlKeH 
turkki wepcTb; wy6a töllistellä rnaJeTb,poT03eHHJfqaTb 
turva 3aUUIfTa,6e30naCHOCTb tönnä (6eperoBoH) 06PbIB, Kpy-
tuskin Bpll.Q nlf, e.QBa nH 'Ia 
tutkia 1f3yqaTb,IfCcne.QoBaTb törmätä HaTbIKaTbclI, Ha6pacbI-
tuttavuus 3HaKOMCTBO BaTbclI, CTaJIKIfBaTbClI; 
tuuli Berep 6pocaTbclI 
tuumia .Q)'MaTb, pa3MbIWJJllTb; töyhtö nyqOK 

CKaJaTb töytäisitä TOJIKH)'Tb,nlfxH)'Tb;HaT-
tyhjentää orropolKHlITb, onyCTowaTb KH)'TbClI, HaTOJIKHYTbClI, 
tyhjä nycToH y.uaplfTbClI 
tyhmyys rnynOCTb,6e3paccY.QcTBO 

U tylsä rnynbIH, .QypaUKIfH, T)'-
nOH uhkaava yrpolKalO UUIfH 

tympeä npOTIfBHbIH, HenplfllT- uhkata rp031fTb, yrpolKaTb 
HbIH, OTBpaTlfTenbHbIH uhkaus yrp03a 

tynkä o6py60K uida nnaBaTb, K)'naTbclI 
tyrkätä TOJIKH)'Tb,nHxH)'Tb uinti nnaBaHbe,K)'naHlfe 
tyyni cnoKoHHbIH, TIfXHH ukkonen rpOM, rp03a 
tyynnyttää ycnoKaHBaTb,ycMIfPllTb ulkoa cHap)'lKlf, C Hap)'lKHOH 
tyyntyä ycnoKalfBaTbClI,yrlfXaTb CTOPOHbI (OTK)'.Qa) 
tyytyväinen .QOBOJIbHbIH ulkomainen HHoCTpaHHbIH, 3arpaHIf'l-
työllistää 06ecne'llfBaTb pa60T0H, HbIH 

Tpy.uoycrpalfBaTb ulkonema BblcT)'n, YCT)'n 
työnjako pa3.QeneHlfe rpy.Qa ulkopuolella cHap)'lKlf, C BHeWHeH CTO-
työntää TonKaTb, BCKHl\bIBaTb POHbl 
työntökärryt Ta'lKa ulompana nO.QaJIbWe, .QaJIbWe 
työskennellä pa60TaTb ulos HapYlKY 
tähdätä uenlfTbClI, npHUeJIHBaTb- ulottua .QOCTaBaTb,.QOTlIrIfBaTbClI, 

clI,HanpaBJIlITb .QOCTlfraTb 
tähti 3Be3.Qa ulvoa BblTb, 3aBblBaTb, nO.QBbl-
tähtikiikari TeneCKon BaTb 
tähtikuvio C03Be3.QHe uneksia YBIf.QeTb BO CHe, nplf-
tähtitorni o6cepBaToplfll CHlfTbClI;rpe3IfTb,.Qpe-
tähystää Ha6nlO.QaTb, cne.QlfTb, MaTb 

BCMarplfBaTbclI unelma Me'lTa, rpe3a 
täristä rpllCTHCb, .QpolKaTb; ,Qpe- unelmoida Me'lTaTb 

6e3lKaTb uni COH 
tärkeä BalKHbIH uninen COHHbIH, cOHnHBblH 
täsmälleen COBceM; TO'lHO, POBHO; unohtaa 3a6bIBaTb 

KaKpa3 unohtua 3a6blTbClI, IfC'Ie3aTb 
täsmällinen TO'lHbIH, aKK)'paTHblH uoma PYCJIO 
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usea (mon. use- MHOrHe, IlCCKOJlbKO valittava lKaJI06HblH, CTOHYmlfH 
at) valkca 6CJlblH 
uscin 'IaCTO valkoharjainen rpe6cHb 1f3 6eJlOH neHbl 
uskaltaa OCMeJlIfBaTbCH valkohchkuinen paCKaJICHHblH.l\O 6cJla 
uskoa BeplfTb vallata (valtaan) OXBaTblBaTb, 3aXBaTblBaTb; 
uskomaton HeBepoHTHbIH, HenpaB.l\O- 3aBJIa.l\eTb;3aXBaTIfTb, 

nO.l\06Hbllf nOHMaTb 
usva MTJla, T)'MaH valmis roTOBblH 
uudclleen BHOBb,3aHOBO,OnHTb valmistaa rOToBIfTb,npuroTOBJlHTb 
UUni ne'lb valmistua nplfrOTOBJlHTbCH,6brrb 

rOTOBblM 
V valo CBCT 

vaalea CBeTJlblH valoisa CBCTJlbIH, pa.l\OCTHblH 

vaara onaCIWCTb valojuova nOJloca CBCTa, npocBCT 

vaarall inen OnaCHbrH valokeila rry'IOK CBCTa, JIY'I 
vaate O.l\elK.l\a valoläikkä CBCTOBOC nHTHO, COJlHC'I-

vaeltaa 6PO.l\lfTb, 6JIYlK.l\aTb, HbIH 3aH'IIfK 

CTpaHcTBoBaTb, nyTelIle- valtameri OKeaH 

CTBOBaTb valtava MomHblH, ClfJlbHblH 

vaeltajia cTpaHHIfK,6po.l\Hra valua Te'lb,JIIfTbCH;CTCKaTb 

vahinko 6e.l\a, 01Il1f6Ka, HCC'IaCTbC vanavcsi KIfJlbBaTCp,KIfJlbBaTCpHaH 

vahtivuoro O'lepe.l\b,CMeHa,BaxTa BOJlHa, BO.l\a B KIfJleBOH 

vahvistaa YTBCplK.l\aTb, nO.l\TBeplK- 'IaCTIf CY.l\Ha 

.l\aTb vanheta cTapCTb, YCTapeBaTb, BbI-

vaieta MOJl'laTb, 3aMOJl'laTb, 3a- XO.l\lfTb 1f3 MO.l\b1 

TIfXaTb vannoa KJIHCTbCH 

vaihtaa MeHHTb,1f3MeHHTb vapisevä .l\pOlKamlfH, TPHcymlfHcH 

vaihto 06MeH vapista .l\pOlKaTb, TPHCTIfCb 

vaikea TPY.l\HbIH, CJlOlKHbIH varalta Ha CJIY'laH 

vaikertaa CTOHaTb, XHbIKaTb, lKaJIO- varhain paHIf, HIf CBCT IIIf 3apH 

BaThCH vaIjo TCHb 

vaikka XOTH vaIjoinen TeHIfCTbIH 

vaikutus BnC'IaTJleHlfe; BJIIfHHlfe, varovasti OCTOPOlKHO 

B03.l\CHCTBlfe varma yscpeHHbIH, BCpHbIH, Ha-

vailla + Part. 6e3 'Iero/Koro-JIlf60 .l\elKHbIH, TBep.l\bIH 

vaimo lKeHa varmaan BepOHTHO, HaBcplloe 

vain TOJlbKO, JIlflIlb; Bce varmasti onpe.l\eJleHHO, HaBcpHHKa, 

vaippa HaKH.l\Ka, nOKpblBaJIO, no- BCPHO, TO'lHO; YBepcHHo, 

KpoB,MaHTIfH TBep.l\O 

vakava npO'lHbIH, COJlIf.l\Hbllf, cc- varoa oCTeperaTbcH,6epC'IbCH 

pbe3HbIH varoittaa npe.l\OCTCpCraTb,npe.l\Y-

vakavuus cepbe3HoCTb,COJlIf.l\HOCTb npelK.l\aTb 

vakuuttava y6e.l\lfTeJlbllbIH varoitus npe.l\OCTCpelKeHlfe 

vala KJlHTBa varovainen OCTOPOlKllbIH 

valaista OCBemaTb varovasti OCTOPOlKHO 

valaistus OCBemeHIfC, CBCT varrclla (Gcn. + B TC'IeHlfe, BO BPCMH 

valita BbI6npaTb varrclla) 

valittaa CTOHaTb, lKaJIOBaTbCH, co- varten (Part. + .lIJIH 

lKaJICTb vartcn) 
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varusteet CHaplIlKellHe, 060pW\oBa- vieras rOCTb, qy?KOH,rrOCTOpoH-
HHe, OCHaCTKa HHH 

varvas (varpaan)nanel.\ (Hom) vierekkäin Pll,llOM, PlI,llbIIllKOM, ,llpyr 
vasen (vasem- J1eBblH rrO.Me ,llpyra 
man) vieremä 06BaJI,OrrOJl3eHb 
vasta TOJIbKO vieressä (vie- PlI,llOM 
vastaan (Part. + HaBcTpe'l}'; rrpOTHB; B OT- reen-vieressä-
vastaan) BeT vierestä) 
vastata OTBeqaTb vierittää KaTHTb,CBanHBaTb 
vasten Ha <poHe qero-J1H60; rrpo- viettää rrpOBO,llHTb; CrrpaBJIllTb, 
(Part.+vasten) THB;0,06;K;Ha;B rrpa3,llHOBaTb 
vastuu OTBeTCTBeHHOCTb viha 3JI06a,3JI0CTb,HeHaBHCTb 
vati (vadin) 6mo,ll0, 'lailla, MHCKa; Ta3, vihainen Cep,llHTbIH, 3J10H, rHeBHblH 

CanaTHHl.\a vihastua paCCep,llHTbClI,Pa303JIHTb-
vatsa lKHBOT ClI,pa3meBaTbClI 
vattu ManHHa vihdoin HaKOHel.\ 
vauhti XO,ll, TeMrr, pa36er, Pa3roH vihellellä (vihel-HacBHCTbIBaTb, rrOCBH-
vaunut KOJllICKa,3KHrraJK,TeJle- telen) CTblBaTb 

lKKa vihellys CBHCT 
vedenneito pycanKa,HalI.lla,HepeH,lla viheltää CBHCTeTb,CBHCTHYTb 
vedenraja KpoMKa BO,llbl vihko TeTpa,llb 
veitsi (veitsen, HOlK vihollinen Bpar, rrpOTHBHHK 
Part. veistä) viihtyä 'l}'BCTBOBaTb ce611 Xopo-
veli (veljen) 6paT 1110, 6blTb ,llOBOJlbHbIM, 
velka ,llOJlr, 3a,llOJllKHOCTb YlKHBaTbClI 
vene J10.llKa viikset YCbl 
verho 3aBeca, rroKpoB, rroKpbl- viileä rrpOXJIa,llHbIH, cBelKHH; 

BaJJO XOJlO.llHbIH 
verhoilla rroKpblBllTb, 3anaBelllHBllTb viime rrpOIIIJlbIH; rrOCJle,llHHH 
verraton HecpaBHeHHblH, 6ecrro- viimeinen rrOCJIe.llHHH, rrpOlllJlblH 

.ll06Hb1H, rrpeBOCXO,llHblH viimeksi HaITOCJle,llOK,HaKOHel.\,B 
verstas MaCTepCKalI 3aBepllleHHH 
vesihöyry BO.llllHOH rrap viipyä rrp06blTb, 3a,lleplKaTbclI, 
vesikouru BO,llOCTOqHbIH lKeJl06 3aCH,lleTbClI 
vesikummitus BO.llllHOH viisas YMHbIH, MY,llpblH 
vesi leima BO.llllHOH 3HaK viisaus MY.llP0CTb 
vesilätäkkö lIYJKa viitsiä (B OTpHI.\.rrpe.M.) 
vesiputous BO,llOrra,ll viiva J1HHHlI, qepTa 
vetelehtiä 6e3.lleJlbHHqaTb, lIIaTaTb- vikinä rrHCK, rrorrHCKHBaHHe; 

ClI,CJI0HlITbClI BH3r, rrOBH3mBaHHe 
vetäytyä YX0.llHTb, OTcryrraTb vikistä rrHwaTb, rrorrHCKHBaTb; 
vetää TlIIIYTh, TaWHTb; rrpOTlI- BH3lKaTb, rrOBH3rHBaTb 

mBaTb vilinä cyTOJIOKa,TOJlrra;KY'!a-
viattomasti lIeBHHHo,6e306H,llHO Mana 
viedä OTBO.llHTb,OTHOCHTb,rrpO- vilitä KHllleTb 

BO,llHTb vilkaista B3rJlllHYTh, rrocMOTpeTb, 
viehkeä Oqap0BaTeJlbHbIH, rrpH- OKHHYTh B30POM 

BJIeKaTeJlbHbIH, rrpeJleCT- vilkastua OlKHBJIlITbClI, OlKHBHTbClI 
HblH vilkuttaa MaxaTb 
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CPI1HCKO-PYCCKI1H 

villa lIIepcTL vähän HeMHoro 
villava lIIepCTlIHOH, lIIepCTIlCTLIH, väittää B03pa)l(aTL, yrBep)l(,llaTL 

BOPCHCTLIH väki Hap0,ll,nW,llH;rry6nHKa 
villi ,llHKHH väliin MelK.llY, CKB03L 
viluinen rrpocryx<eHIILIH; 03H6- väristä ,llp0)l(aTL, TPHCTMCL, TPe-

IIIHH, rrp03H6IIIHH; Xono,ll- rreTaTL 
HLIH, MOP03HLIH välinen HaXO.llHIIIHHCH MelK.llY 

vilustuminen rrp0C1)',lla välinpitämätön paBHo~HLlH, 6e3pa3-
vinkaista B3BH3rnyTL nH'IHLIH 
violetti cpMoneTOBLlH, nHnOBLIH välissä (Gen. + MClKJlY 
virhepainos rromrrpacpH'leCKHH 6paK, välissä) 

OTTHCK C ,llecpeKTOM välitse (Gen. + CKB03L, Me)l(,lly 
virnistää rpMMaCHH'laTL,.llenaTL välitse) 

rpHMacLI välittää o6pamaTL BHMMaHHe, 
virrata Te'lL BonHoBaTL,MHTepeco-
viserrys me6eTaIlMe, me6eT, '1H- BaTL,XOTeTL,)I(enaTL 

pMKaHLe välttämättä o6H3aTenLHo 
viuhuva CBHCTHIIIHH vängätä (vän- yrrpHMHTLCH, yrropcTBo-
vivahdus OTTeHOK, OTnMB kää) BaTL,COrrpOTMBnHTLCH 
voida MO'IL; "YBCTBOBaTL Ce6H van l.\BeT 
voileipä 6yrep6po,ll värinen (Gen. + l.\BeTa ... 
voimakas CHnLHLIH, MOIIIHLIH, värinen) 

KperrKHH väristä .upo)l(aTL, TPHCTMCL 
voittaa rro6e)l(,llaTL,O,llOneBaTL väritön 6eCl.\BeTHLlH 
vuode rrocTenL,KpoBaTL väsymys YCTanocTL,yrOMneHMe 
vuodematto KOBPMK (rrepe,ll KpOBaTLw) väsyä YCTaBaTL,yroMnHTL 
vuodevaatteet rrOCTenLlloe 6enLe, rro- väylä ITyrL 

CTenLHLle rrpHHa,llne)l(HO- väärä HerrpaBMnLHLIH, HeBep-
CTH (BKnW'IaH o,llenno) HLIH 

vuoleskella cTPoraTL (1I0)l(OM) y vuorenkolo paclIIenHHa 
vuorenseinä oTBeclILlH CKnOH ropLl, yhdentekevä 6e3pa3nH'lHLIH 

OTBeCllaH CKana yhdessä BMecTC 
vuon ropa yhtaikaa O,llIlOBpeMeHllo,pa30M 
vuorijono rOpHaH rpH.llall.\errL, KpH)I( yhteen BMeCTe 
vuoristopolku roPHaH· TPorra yhteensä Bcero, HTOro 
vuoro o'lepe,llL,CMeHa yhtyä rrpHcOe,llMIIHTLCH,rrO,llXBa-
vuorotella '1epe.llOBaTL TLIBaTL 
vuosi (vuoden) ro,ll yhtä O,llHHaKOBO,paBHo 
vyöhyke rrOHC,30Ha,rronoca yhtäkkiä B,llPyr, BHe3arrHO, HeO)l(H-
vyöryä KaTHTLCH, CKaTLIBaTLCH; ,llaHHO 

HaKaTLIBaTL yhtään COBceM, BOBce 
vyötäinen (mon. TanMH, rrOHC yhä BCe 
vyötäiset) yksikseen B O,llHHO'leCTBe 
vähemmän MellLlIIe, Mellee yksimielinen e,llHHO~HLIH, e,llHHO-
vähintään rro KpaHlleH Mepe, Ile Me- macHLIH 

Hee yksin O,llMIl, B O,llHIlO'leCTBe 
vähitellen rrolleMHory, rrOCTerrellllO yksinkertainen rrpOCTOH 
vähällä '1yrL 6LUlO yksinäinen O,llHIlOKMH 
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CJIOSaph 

yksinäisyys B O.llIlHO'lCCTBC, HaC.llHIIC yönuttu nIDKaMa, HO'IHWI KO<pTO'IKa 
yksinään O.llIlH; TOJlbKO, JlIlllIb 

Ä ylccnsä 06bl'lHO 
ylhäällä naBcpx), äiti MaMa, MaTb 
yli na.ll, '1CPC3 äkkiä B.llPyr, HCOlKH,llaHHO 
ylijäänyt OCTaBllIIICCII, I13JlIlllIHIIC ällistyä y.uIlBJIllTbCII,nopalKaTbclI 
ylimicJincn BbICOKOMCPHblH:, Ha.llMCH- älykäs (älyk- YMHblH:, cOO6pa3I1TCJlb-

HblH: kään) HblH:, CMblIIIJlCHblH: 
ylin (ylimmän) CaMblH: BCPXHIIH:, BbICIIIIIH: änkyttää 3aIlKaTbCII, 3anIlHaTbClI 
ylitsc '1CPC3 ärcä BOP'lJlIlBblH:, CBapJlIlBblH:, 
ylittää ncpcccKaTb,ncpcxO.llHTb 3JlOH: 
yllätys HCOlKII.llaHHOC npoIlc- ärsyttää pa3.llpalKaTb, .llpa3HIITb 

IIICCTBIIC/co6bITIIC, ClOp- äskcn TOJlbKO '1TO, HC.llaBHO, .lla-
npIl3 BC'Ia 

ylpcä roP.llblH: ääncti MOJl'la, 6C3MOJlBHO; TIIXO 
yltyä YCIIJIIIBaTbCH, Kpcn'laTb äänctön 6C33BY'lHblH:, 6ccllIY-
yläpuolclla CBCpxy,Ha,ll MHblH:; 6C3MOJIBllblH:, MOJl-
ympärillä BOKpyr (r.llc) '1aJIIIBblH:, HCMOH: 
ylös BBepX ääni roJlOC, 3ByK 
ymmärtää nOHHTb, nOHIIMaTb äärccn K,y 
ympäri BOKpyr (Gcn.+äärecn) 
yrittää nblTaTbCH äärctön 6eCKOHC'IHbIH, 6ccKpaH:-
yritys nOnbITKa HIIH:, 6cCnpC.llCJlbHblH: 
yrttijuoma TPaBIIHallllaCToHKa 

Ö yskäistä KalliJlHHYTb 
ystävä .upyr öincn HO'IHOH 
ystävällinen .llPYlKcJlI06HbIH öljy MaCJlO 
yö HO'lb öljylamppu KCpocIIHoBall JlaMna 



H3AATEnbCTBO npEA,nArAET: 

CnOBAPH 

.:. PYCCKO-aHrJIHHCKldi H aHrJIO-pYCCKHH, 60Jlee 40 000 CJlOB 

.:. HeMe~Ko-PYCCKHH H PyccKo-HeMe~KHH, 60Jlee 40 000 CJlOB 

.:. PYCCKO-HCl1aHCKHH H HCl1aHCKO-PYCCKHH, 60Jlee 35 000 CJlOB 

.:. PyCcKo-q,paH~3cKHH H q,PaH~3CKO-PYCCKHH, 60JIee 40 000 CJIOB 

.:. PYCCKO-HTaJIbjlHCKHH H HTaJIDjlHCKO-PYCCKHH, 60Jlee 35000 CJlOB 

.:. <I>HHCKO-PYCCKHH H PYCCKO-q,HHCKHH, 60Jlee 40 000 CJlOB 

PA3rOBOPHHKH 

r~ aHrJlHHCKOMY ~ q,HHCKOMY ~ KHTaHCKOMY ~3CTOHCKOMY "'"' 
~ HeMe~KoMY ~ 110JlbCKOMY ~ HBpHTY ~ JIHTOBCKHH 

~ q,paH~Y3cKOMY ~ HCl1aHCKoMY ~rpe'leCKOMY ~ JlaTblWCKHH 

~ '1ewcKOMY ~ wBe~cKoMY ~ rype~KoMY 

~ ~ HTaJIDjlHCKOMY ~ gnOHCKOMY ~ apa6cKoMY 

no BonpocaM npH06peTeHHH 

npocL6a 06pamaTLCH: 

3aKa3hl 110 CaHKT-neTep6ypry H POCCHH: 

(812) 516-58-11, 516-58-05 
E-mail: victory@mailbox.alkor.ru 

www.victory.sp.ru 

B MocKBe: <I>HJIHaJI 

(495) 488-30-05 

Ih)J;aTeJILCTBO 
npHrJIaWaeT K COTpy;J;HHqeCTBY 
perHOHaJILHLIX npe)J;CTaBHTeJIeH 

TeJl (812) 516-58-11, (495) 488-30-05 
E-mail: victory@mailbox.alkor.ru 

aBTOpOB KHHr no CJIe)J;YlOmHM TeMaTHKaM: 

HHOCTPaHHble jl3blKH, Y'!e6Hag JlHTeparypa ~ WKOJlbHHKOB, a6HrypHeIITOB, 

CT)'.l\eHTOB BY30B, IOPHCl1py~eH~Hjl, l1e~arorHKa, I1pHKJJa~Hag Me~H~HHa, 

6yxraJITeplfj{, ~OMaWHee X03jlHCTBO, I1pHKJJa~Hag I1CHXOJIOrHjl. 

Ten (812) 516-58-11, E-mail: victory@mailbox.alkor.ru 



B. B. qepHHBcKaJI 

YQEBHMK 
<l>MHCKOrO 
.SI3hIKA 

Yqe6HHK npeAHa3HaqeH 

AJIJI HHCTHTYTOB H <PaKYJIb­

TeTOB HHOCTpaHHblX Jl3bIKOB. 

MO)f(eT 6blTb HCnOJIb30BaH 

Ha Kypcax, a TaK)f(e AJIJI ca­

MOCTOJlTeJIbHOrO H3yqeHHJI 

<pHHCKOrO Jl3b1Ka. 

OT 06yqalOll\erOCJI He Tpe6yeTCJI HaqaJIbHOrO 3HaHHJI <pHHCKoro 

Jl3b1Ka. ,UaHHbll1 KYpC nOMO)f(eT OBJIaAeTb HaBblKaMH YCTHOI1 peqH H 

nHCbMa, n03BOJIHT pa60TaTb C nHCbMeHHblMH HCTOqHHKaMH H CTaHeT 

HaAe)f(HOI1 6a3011 AJIJI AaJIbHel1111erO H3yqeHHJI. 

B YQe6HHKe HCnOJIb30BaHbl HaH60JIee 3<p<peKTHBHble Ha CerOAHJllll­

HHI1 AeHb MeTOAbl W3JIO)f(eHWJI MaTepWaJIa. 

nOC06He 3HaKOMHT 06YQalOll\WXCJI C Haw60Jlee QaCTO ynoTpe-

6JlJleM0l1 JIeKCHKOI1 H OCHOBHblMH Jl3blKOBblMH peaJIHJlMH. YQe6HHK 

COAep)f(HT npeACTaBJleHHe 0 JlHTepaTypHOM Jl3blKe (kirjakieli) H 0 co­

BpeMeHHOI1 pa3rOBOpH0l1 peQH (puhekieli) . 

HaCTOJlll\HI1 YQe6HHK AaeT 06yqalOll\eMycJI AOCTaTOQHble 3HaHWJI 

OCHOBHblX rpaMMaTHQeCKHX H peQeBblX KOHCTPYKQWI1. 

YQe6HHK CTaHeT XOPOlllHM nOAcnopbeM KaK AJIJI cTYAeHToB H npe­

nOAaBaTeJIel1, TaK H AJIJI Tex, KTO caMOCTOJlTeJIbHO H3YQaeT <pHHCKWI1 

Jl3bIK. 






